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1. [bookmark: _Toc137194947][bookmark: _Ref39666794][bookmark: _Ref39666796][bookmark: _Toc48053171]BENDRA INFORMACIJA 

1.1. Perkantysis subjektas – UŽDAROJI AKCINĖ BENDROVĖ „UTENOS VANDENYS“, juridinio asmens kodas 183633981, PVM mokėtojo kodas LT836339811, adresas Vandenų g. 1, Naujasodžio k., LT-28113 Utenos r.
1.2. Pirkimas neatliekamas naudojantis centralizuotų pirkimų katalogu, nes centralizuotų pirkimų kataloge reikalingų prekių nėra.
	1.3. Pirkimo Komisija yra sudaroma.
1.4. Šio pirkimo objektui yra taikomos Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo, patvirtinto Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. D1-508 „Dėl Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo patvirtinimo“ (aktuali redakcija) (toliau – Tvarkos aprašas), nuostatos. Aplinkos apsaugos kriterijai nustatyti: Tvarkos aprašo 4.4.4.4 (prekė yra tvirta, ilgaamžė, funkcionali, ji ar jos sudedamosios dalys tinka naudoti daug kartų ir (ar) lengvai pataisomos, ir (ar) pakeičiamos. 
1.5. Bendrosios pirkimo sąlygos yra neatskiriama šių pirkimo sąlygų dalis.

2. [bookmark: _Toc137194948]PIRKIMO OBJEKTAS
[bookmark: _Toc137194949]
2.1.  Perkantysis subjektas numato įsigyti Fizinių savybių nustatymo prietaisus (toliau – Prekės). reikalavimai pirkimo objektui nustatyti techninėje specifikacijoje - pirkimo sąlygų priedas Nr. 3.
2.2.  BVPŽ kodas 38400000-9 Fizinių savybių nustatymo prietaisai.
[bookmark: _Hlk91152632]2.3.  Pirkimo objektas neskaidomas į atskiras pirkimo dalis. Pirkimo apimtys ir dalykas, reikalavimai ir techninė specifikacija apibrėžti specialiųjų pirkimo sąlygų 3 priede.
2.4. Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje nurodytas konkretus modelis ar tiekimo šaltinis, konkretus procesas, būdingas konkretaus tiekėjo tiekiamoms prekėms ar teikiamoms paslaugoms, ar prekių ženklas, patentas, tipai, konkreti kilmė ar gamyba, turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“. 
2.5. Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje nurodytas standartas, techninis liudijimas ar bendrosios techninės specifikacijos (Europos standartą perimantis Lietuvos standartas, Europos techninio įvertinimo patvirtinimo dokumentas, informacinių ir ryšių technologijų bendrosios techninės specifikacijos, tarptautinis standartas, kitos Europos standartizacijos organizacijų nustatytos techninių normatyvų sistemos, nacionaliniai standartai, nacionaliniai techniniai liudijimai arba nacionalinės techninės specifikacijos, susijusios su darbų projektavimu, sąmatų apskaičiavimu ir vykdymu bei prekių naudojimu), turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“. 
3. TIEKĖJŲ PAŠALINIMO PAGRINDAI, KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMAI IR REIKALAUJAMI KOKYBĖS VADYBOS SISTEMOS IR (ARBA) APLINKOS APSAUGOS VADYBOS SISTEMOS STANDARTAI 

3.1. Reikalavimai dėl tiekėjo ir subtiekėjų (jeigu taikoma), ūkio subjektų, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi, pašalinimo pagrindų nebuvimo bei jų nebuvimą patvirtinantys dokumentai nurodyti specialiųjų pirkimo sąlygų 1 priede.
3.2. Tiekėjams nenustatomi kvalifikacijos reikalavimai, reikalavimai dėl kokybės vadybos sistemos ir aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų laikymosi. Tiekėjas, teikdamas pasiūlymą, įsipareigoja, kad sutartį vykdys tik teisę verstis atitinkama veikla turintys asmenys.
3.3. Tiekėjas teikdamas pasiūlymą neturi pateikti nei EBVPD nei laisvos formos deklaracijos dėl atitikties reikalavimams.
4. [bookmark: _Toc137194950]REIKALAVIMAI, SUSIJĘ SU NACIONALINIU SAUGUMU 

[bookmark: _Toc137194951]4.1. Perkantysis subjektas atmes tiekėjo pasiūlymą, jei bus tenkinama bent viena PĮ 58 straipsnio 41 dalies 1-3 punktuose nurodytų sąlygų. Tiekėjas kartu su pasiūlymu turi pateikti užpildytą deklaraciją dėl nacionalinio saugumo atitikties (Pirkimo sąlygų priedas Nr. 7).
4.2. Perkančiajam subjektui kilus abejonių dėl tiekėjo deklaracijoje nurodytos informacijos teisingumo, jis prašys ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikusio tiekėjo pateikti šioje deklaracijoje nurodytą informaciją patvirtinančius, PĮ 51 straipsnio 12 dalyje nurodytus ar kitus perkančiajam subjektui priimtinus dokumentus. Tokių dokumentų perkantysis subjektas gali prašyti bet kuriuo pirkimo procedūros metu siekdama užtikrinti tinkamą pirkimo procedūros atlikimą.
5. SPECIALIEJI REIKALAVIMAI PASIŪLYMŲ RENGIMUI IR PATEIKIMUI

5.1. CVP IS pasiūlymo lango eilutėje „Prisegti dokumentus“ pateikiamas tiekėjo pasirašytas pasiūlymas, parengtas pagal specialiųjų 4 priede pateiktą pasiūlymo formą ir pasiūlymo formoje nurodyti ir kiti, tiekėjo nuomone, būtini dokumentai (jų kopijos).
5.2. Pasiūlymas gali būti pasirašytas fiziniu arba kvalifikuotu elektroniniu parašu. Jeigu tiekėjas dokumentus tvirtina naudodamas elektroninį, o ne fizinį parašą, elektroninis parašas turi atitikti VPĮ 22 straipsnio 11 dalies 2 ir 3 punktuose nustatytus reikalavimus. Perkančiajam subjektui kilus abejonių dėl dokumentų tikrumo, ji turi teisę reikalauti pateikti dokumentų originalus. Gali būti:
5.2.1. pateikiami kvalifikuotu elektroniniu parašu pasirašyti elektroninėmis priemonėmis suformuoti dokumentai;
5.2.2. skaitmeninės dokumentų kopijos (fiziniu parašu tvirtinami dokumentai turi būti pateikiami pasirašyti ir nuskenuoti).
5.3. Pasiūlymas turi būti parengtas lietuvių arba anglų kalbomis. Jei kurie nors su pasiūlymu teikiami dokumentai parengti ne ta kalba, kuria reikalaujama, turi būti pateiktas tikslus vertimas į reikalaujamą kalbą. 
5.4. Pasiūlymuose nurodytos kainos bus vertinamos eurais. Jeigu pasiūlymuose kainos nurodytos užsienio valiuta, jos bus perskaičiuojamos eurais pagal Europos Centrinio Banko skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį, o tais atvejais, kai orientacinio euro ir užsienio valiutų santykio Europos Centrinis Bankas neskelbia, – pagal Lietuvos banko nustatomą ir skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį pasiūlymų pateikimo dieną.
5.5. Bendra pasiūlymo kaina (sąnaudos) su PVM turi būti nurodoma dviejų skaitmenų po kablelio tikslumu. Šią kainą sudarančios kainos sudedamosios dalys ar įkainiai gali būti išreikšti neribojant skaitmenų po kablelio kiekio. 
5.6. Tiekėjų pasiūlymuose nurodytos kainos bus vertinamos ir lyginamos su visais mokesčiais, įskaitant PVM. 
[bookmark: _Toc137194952]6. PASIŪLYMO GALIOJIMO UŽTIKRINIMAS

6.1. Perkantysis subjektas nereikalauja užtikrinti pasiūlymo galiojimą, tačiau pasilieka teisę kreiptis į teismą dėl žalos, atsiradusios dėl to, kad pasiūlymo galiojimo laikotarpiu tiekėjas pakeičia ar atšaukia savo pasiūlymą ar pirkimo laimėtojas atsisako sudaryti sutartį, atlyginimo.

7. [bookmark: _Toc15392775][bookmark: _Toc137194953]PASIŪLYMŲ VERTINIMAS


7.1. Perkantysis subjektas ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą išrenka pagal mažiausios kainos kriterijų. Duomenys, kuriuos savo pasiūlyme turi pateikti tiekėjas, vertinimo kriterijai ir tvarka, pagal kurią vertinami tiekėjo pateikti duomenys, pateikiama specialiųjų pirkimo sąlygų 5 priede.
7.2. Laimėjusiu pasiūlymu galės būti pripažintas tik 1 (vienas) ekonomiškai naudingiausias pasiūlymas, esantis pasiūlymų eilės pirmojoje vietoje. 
[bookmark: _Ref39425999][bookmark: _Ref39426005][bookmark: _Toc126333937][bookmark: _Toc137194954]8. SUTARTIES SUDARYMAS
8.1. Ši pirkimo procedūra atliekama siekiant sudaryti sutartį su tiekėju, kurio pasiūlymas, vadovaujantis pirkimo sąlygose nustatyta tvarka, bus pripažintas laimėjęs, o jei pirkimas skaidomas į dalis – su tiekėjais, kurių pasiūlymai bus pripažinti laimėję. Sutarties sąlygos pateikiamos specialiųjų pirkimo sąlygų 6 priede. 

[bookmark: _Toc137194955]9. KITOS SĄLYGOS 

9.1. Šalys pripažįsta ir aiškiai susitaria, kad bet kokie valstybės įvesti asmenų judėjimo ar panašūs ribojimai dėl paskelbtos pandemijos, kurie jau buvo valstybių taikyti iki šios Sutarties pasirašymo, jei tokie ar analogiški ribojimai būtų įvesti Sutarties vykdymo metu, nebus laikomi nenugalimos jėgos aplinkybe. Nenugalimos jėgos aplinkybe taip pat nebus laikomi dėl su pandemijos rinkoje atsiradę medžiagų, įrenginių ar darbo jėgos trūkumai.

4
__________


Pirkimo sąlygų 1 priedas „Tiekėjų pašalinimo pagrindai“

TIEKĖJŲ PAŠALINIMO PAGRINDAI
Perkantysis subjektas atmeta tiekėjo pasiūlymą, jeigu: 
1. Tiekėjas su kitais tiekėjais yra sudaręs susitarimų, kuriais siekiama iškreipti konkurenciją atliekamame pirkime, ir perkantysis subjektas dėl to turi įtikinamų duomenų (VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 1 punktas).
2. Tiekėjas pirkimo metu pateko į interesų konflikto situaciją, kaip apibrėžta VPĮ 21 straipsnyje, ir atitinkamos padėties negalima ištaisyti. Laikoma, kad atitinkamos padėties dėl interesų konflikto negalima ištaisyti, jeigu į interesų konfliktą patekę asmenys nulėmė viešojo pirkimo komisijos ar perkančiojo subjekto sprendimus ir šių sprendimų pakeitimas prieštarautų VPĮ nuostatoms (VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 2 punktas).
3. Pažeista konkurencija, kaip nustatyta VPĮ 27 straipsnio 3 ir 4 dalyse, ir atitinkamos padėties negalima ištaisyti (VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 3 punktas).
4. Tiekėjas pirkimo procedūrų metu nuslėpė informaciją ar pateikė melagingą informaciją apie atitiktį VPĮ 46 ir 47 straipsniuose nustatytiems reikalavimams, ir perkantysis subjektas gali tai įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis, arba tiekėjas dėl pateiktos melagingos informacijos negali pateikti patvirtinančių dokumentų, reikalaujamų pagal VPĮ 50 straipsnį. 
5. Tiekėjas pirkimo metu ėmėsi neteisėtų veiksmų, siekdamas daryti įtaką perkančiojo subjekto sprendimams, gauti konfidencialios informacijos, kuri suteiktų jam neteisėtą pranašumą pirkimo procedūroje, ar teikė klaidinančią informaciją, kuri gali daryti esminę įtaką perkančiojo subjekto sprendimams dėl tiekėjų pašalinimo, jų kvalifikacijos vertinimo, laimėtojo nustatymo, ir perkantysis subjektas gali tai įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis (VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 5 punktas).
 
		

	
	
	



	
	
	



Pirkimo sąlygų 2 priedas „Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai ir reikalaujami kokybės bei aplinkos apsaugos vadybos sistemų standartai“


TIEKĖJŲ KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMAI  IR REIKALAVIMAI  LAIKYTIS  KOKYBĖS VADYBOS SISTEMOS IR (ARBA) APLINKOS APSAUGOS VADYBOS SISTEMOS STANDARTŲ

1. Reikalavimai tiekėjo kvalifikacijai nėra nustatomi.

_______________________________


[bookmark: _Ref38539939][bookmark: _Ref38541068][bookmark: _Ref38885053][bookmark: _Ref38899023][bookmark: _Toc48053185][bookmark: _Toc85706891][bookmark: _Hlk86837214]

[bookmark: _Pirkimo_sąlygų_2][bookmark: _Hlk86825377][bookmark: _Ref38540913][bookmark: _Ref38898051][bookmark: _Ref38901392][bookmark: _Toc48053189][bookmark: _Toc85706892]Pirkimo sąlygų 3 priedas „Techninė specifikacija“
TECHNINĖ SPECIFIKACIJA

Techniniai reikalavimai invaziniam indukciniam debitomačiui (toliau – Debitomatis)
	
Eil. Nr.
	
Rodiklis
	
Techniniai reikalavimai

	1. 
	Gamintojas, modelis
	Nurodyti pavadinimą, modelį ir gamintoją.

	2. 
	Paskirtis
	Debitomatis turi būti skirtas naudoti geriamojo vandens tinkluose.

	3. 
	Reikalavimai debitomačiui
	Debitomatis turi būti invazinis indukcinis.

	4. 
	
	Debitomatis turi būti mobilus, lengvai išmontuojamas ir vėl sumontuojamas kitoje montavimo vietoje, kurioje įrengtas tinkamo skersmens balnas.

	5. 
	
	Debitomačio ilgis turi būti ne ilgesnis kaip 1000 mm.

	6. 
	
	Debitomačio matuojamų vamzdžių skersmenys nuo DN 100 mm iki DN 450 mm.

	7. 
	
	Visos metalinės Debitomačio konstrukcijos turi būti iš nerūdijančio plieno markės ne žemesnės kaip AISI 316 arba lygiavertis.

	8. 
	
	Programinė įranga turi leisti įvesti ir keisti tokius duomenis kaip: vamzdžio skersmuo, jutiklio pozicija, įterpimo faktorius, profilio faktorius, matavimo dažnis, skaičiavimo metodas, kalibravimo informacija, debito matavimo dimensijų pasirinkimas.

	9. 
	
	Turi būti galimybė keisti Debitomačio matavimo dažnumą nuo 1 sek. iki 60 min. 

	10. 
	
	Debitomatis turi galėti matuoti debitą, esant skysčio laidumui ne mažiau kaip 20 µS/cm.

	11. 
	
	Debitomačio darbinis slėgis turi būti nuo 0 bar iki ne mažiau kaip 16 bar.

	12. 
	
	Debitomatis turi turėti apsauginę grandinę, montavimui tinkluose iš nerūdijančio plieno markės ne žemesnės kaip AISI 316 arba lygiavertis.

	13. 
	
	Debitomatis, visos jo dalys ir jungtys turi turėti apsaugą ne žemesnę kaip IP68.

	14. 
	
	Debitomatis turi būti montuojamas per rutulinę sklendę DN25 mm skersmens.

	15. 
	
	Darbinė Debitomačio aplinkos temperatūra turi būti nuo – 20 °C iki ne aukštesnės kaip +40 °C, vandens darbinė temperatūra nuo +1°C iki ne aukštesnės kaip +40 °C.

	16. .
	
	Debitomatis turi būti maitinamas iš keičiamų vidinių baterijų. 

	17. .
	
	Debitomačio baterijų darbo trukmė ne mažesnė kaip 4 metai, dirbant optimaliu režimu.

	18. .
	
	Debitomatis turi turėti galimybę matuoti debitą instaliuojant jį vamzdžio viduryje ir 1/8 vidinio skersmens. Vartotojas turi turėti galimybę programiškai pasirinkti matavimo vietą vamzdyje.

	19. .
	
	Debitomatis turi turėti galimybę perduoti du impulsus: 1 kanalas – teigiamas vandens tekėjimo srautas ir 1 kanalas – neigiamas vandens tekėjimo srautas arba 1 kanalas – vandens tekėjimo srautas ir 1 kanalas – kryptis.

	20. .
	
	Didžiausias impulsų dažnis 50 Hz.

	21. .
	
	Instaliuotas Debitomatis turi matuoti debitą tekantį vamzdžiu abejomis kryptimis, tikslumas ±2%, esant vandens tekėjimo greičiui nuo 2 cm/s iki 5 m/s.

	22. .
	
	Debitomačio pajungimai prie mobilaus duomenų kaupiklio, kompiuterio ir išorinio slėgio matavimo daviklio, turi būti greitų jungčių tipo.

	23. .
	
	Jungtys turi būti prijungiamos prie Debitomačio tiesiogiai, be papildomų prietaisų ir priedų. 

	24. .
	
	Turi būti pateiktas duomenų perdavimo laidas pajungimui prie kartu perkamo duomenų kaupiklio.

	25. .
	
	Turi būti numatyta programinė galimybė vartotojui persikalibruoti Debitomatį. 

	26. .
	
	Debitomatis turi būti naujas ir nenaudotas.

	27. .
	Garantija
	Debitomačiui suteikiama ne mažesnė kaip 24 (dvidešimt keturių) mėnesių garantija nuo prekės priėmimo – perdavimo akto pasirašymo dienos, jeigu įrangos gamintojas nesuteikia ilgesnio garantinio laikotarpio.

	28. .
	Papildomos sąlygos
	Kartu su Debitomačiu Tiekėjas turi pateikti eksploatavimo ir priežiūros instrukcijas debitomačiui ir programinei įrangai bei visą dokumentaciją lietuvių kalba. 

	29. .
	
	Debitomačiai turi būti gamintojo išbandyti ir su jais pateikti gamykliniai kalibravimo sertifikatai

	30. 
	Priedai
	Kartu su debitomačiu Tiekėjas turi pateikti vandentiekio vamzdžio vidinio skersmens matuoklį (1 vnt.), kuris būtų suderintas su perkamu invaziniu indukciniu debitomačiu. Konstrukcija: nerūdijantis plienas nemažesnės klasės kaip AISI 316 ir bronza (C2121).

	31. 
	
	Reikės pravesti ne mažiau kaip 4 val. apmokymą realiomis sąlygomis Užsakovo miesto vandentiekio tinkluose.




Techniniai reikalavimai duomenų kaupikliui
	Eil. Nr.
	Rodiklis
	Techniniai reikalavimai

	1. 1
	Gamintojas, modelis
	Nurodyti pavadinimą, modelį ir gamintoją.

	2. 2
	Paskirtis
	Duomenų kaupiklis skirtas Debitomačio surenkamų duomenų kaupimui ir nuskaitymui.

	3. 3
	Reikalavimai duomenų kaupikliui
	Duomenų kaupiklis turi turėti vidinį slėgio matavimo prietaisą. 

	4. 4
	
	Duomenų kaupiklyje vidiniam slėgio duomenų kaupimui turi būti analoginis kanalas, matuojantis slėgį intervale nuo 0 bar iki ne mažiau kaip 16 bar.

	5. 5
	
	Duomenų kaupiklis ir duomenų pajungimo jungtis turi turėti apsaugą ne žemesnę kaip IP68.

	6. 6
	
	Duomenų kaupiklis turi turėti ne mažiau kaip vieną skaitmeninį kanalą.

	7. 7
	
	Duomenų kaupiklio skaitmeninis kanalas turi turėti galimybę kaupti ne mažiau kaip 64 impulsų per sekundę.

	8. 
	
	Duomenų kaupiklis turi galėti įrašyti dviejų krypčių vandens debito matavimą.

	9. 9
	
	Duomenų kaupiklyje turi būti galima keisti matavimo intervalą nuo 1 sek iki 24 val.

	10. 1
	
	Duomenų kaupiklio atmintis ne mažesnė nei 
172 800 matavimų (matuojant kas 1 sek. – archyvas 2 parų).

	11. 1
	
	Duomenų kaupiklis turi turėti galimybė siųsti mobilius duomenis naudojant GPRS technologijas.

	12. 1
	
	Turi būti galima perkelti sukauptus duomenis iš duomenų kaupiklio į kompiuterį.

	13. 1
	
	Duomenų kaupiklyje turi būti konfigūruojamas aliarmų siuntimas.

	14. 1
	
	Duomenų kaupiklyje turi būti įdiegtas aliarmų siuntimas į telefonus ne mažiau kaip 3 (trims) vartotojams.

	15. 1
	
	Duomenų kaupiklis turi turėti galimybę siųsti duomenis į įmonės FTP serverį GPRS mobiliu tinklu.

	16. 1
	
	Duomenų kaupiklio duomenų perdavimo dažnumas turi būti programuojamas vartotojo.

	17. 1
	
	Duomenų kaupiklio darbinė aplinkos temperatūra turi būti nuo – 20 °C iki ne aukštesnės kaip +40 °C

	18. 1
	
	Duomenų kaupiklio korpusas – plastikas.

	19. 1
	
	Duomenų kaupiklio baterijų darbo trukmė ne mažesnė kaip 4 metai perduodant duomenis kas 24 val. (1 kartas per parą).

	20. 2
	
	Duomenų kaupiklis turi turėti išorinę anteną.

	21. 2
	
	Turi būti numatyta galimybė vartotojui atlikti duomenų kaupiklio vidinio slėgio matavimo daviklio kalibravimą ir nulinės reikšmės keitimą.

	22. 2
	
	Duomenų kaupiklyje turi būti galimybė vartotojui pasirinkti duomenų kaupimo laiką ir trukmę.

	23. 2
	
	Duomenų kaupiklyje turi būti galimybė pasirinkti duomenų kaupimo režimą, tarp suminės ir vieno įvykio.

	24. 2
	
	Programinė įranga turi būti anglų arba lietuvių kalba.

	25. 2
	
	Turi būti galimybė užrašyti matavimo vietos kodą ir apibūdinimą naudojant ne mažiau kaip 60 raidinių arba skaitinių simbolių.

	26. 2
	
	Prie Duomenų kaupiklio turi būti pateiktos jungtys prijungti prie kartu perkamo Debitomačio: debito ir slėgio matavimui. Slėgio matavimui turi būti pateikta lanksti slėgio žarna ne trumpesnė kaip 1 m. su greito pajungimo jungtimis.

	27. 2
	
	Duomenų kaupiklis turi būti naujas ir nenaudotas.

	28. 3
	Garantija
	Duomenų kaupikliui suteikiama ne mažesnė kaip 24 (dvidešimt keturių) mėnesių garantija nuo prekės priėmimo – perdavimo akto pasirašymo dienos, jeigu įrangos gamintojas nesuteikia ilgesnio garantinio laikotarpio.

	29. 3
	Papildomos sąlygos
	Kartu su duomenų kaupikliu Tiekėjas turi pateikti naudojimosi instrukcijas duomenų kaupikliui ir visai programinei įrangai, bei visą dokumentaciją lietuvių kalba. 

	30. 3
	
	Duomenų kaupikliai turi būti gamintojo išbandyti ir su jais pateikti gamykliniai kalibravimo sertifikatai

	31. 
	Papildomos sąlygos
	Turi būti suteikta paslauga - naudotis kaupiklių gamintojo arba kito tiekėjo, duomenų siuntimui į internetinį serverį – debesijos duomenų centro paslauga (SIM korteles patieks Užsakovas). Duomenų perdavimo sprendimas turi leisti Užsakovui pačiam keisti debitomačių ir kaupiklių pastatymo vietą, bei nustatyti įrangos parametrus. Interneto serveryje duomenys turi būti saugomi ne trumpiau kaip 2 metus, turi būti galimybė analizuoti slėgio ir debito duomenis. Turi būti sudaryta galimybė ne mažiau kaip 8 įmonės darbuotojams prisijungti prie serverio ir analizuoti slėgio ir debito duomenis. Turi būti sudaryta galimybė atsisiųsti serveryje sukauptus slėgio ir debito duomenis į asmeninius kompiuterius, tolimesnei analizei. Turi būti užtikrinta galimybė naudotis internetinio serverio paslaugomis visą garantinį įrangos laikotarpį – 2 metus. 




Techniniai reikalavimai triukšmomačiui
	
Eil. Nr.
	
Rodiklis
	
Techniniai reikalavimai

	1. .
	Paskirtis
	Akustinis registratorius vandens nuotėkio paieškai vandentiekio tinkluose. Triukšmo daviklis.

	2. .
	Reikalavimai triukšmomačiui
	Triukšmo daviklio svoris turi būti ne daugiau kaip 750 gramų. Daviklis turi būti su antenoms.

	3. .
	
	Turi būti keičiama vidinė ličio jonų baterija.

	4. 
	
	Tipinis baterijos tarnavimo laikas ne mažiau 4 metai.

	5. 
	
	Daviklio apsaugos nuo vandens klasė turi būti ne žemesnė IP68.

	6. .
	
	Turi būti galimybė vartotojui keisti ir programuojami parametrus, tokius, kaip daviklio darbo laikas ir trukmė, tik naktinis darbo režimas, pasirinkti plastikinius ar metalinius vamzdžius.

	7. .
	
	Turi būti galimybė vartotojui išjungti daviklį.

	8. .
	
	Turi būti galimybė pateikti ir analizuoti duomenis kompiuteryje ar kitame analogiškame įrenginyje.

	9. .
	
	Turi būti numatyta triukšmo įrašymo galimybė daviklyje. Įrašytą triukšmą turi būti galima perklausyti kompiuteryje.

	10. .
	
	Turi būti išorinė vizualinė galimos skylės vamzdyje indikacija pačiame daviklyje.

	11. .
	
	Turi būti bevielis dviejų krypčių komunikavimas tarp triukšmo daviklio ir programavimo – valdymo įrenginio.

	12. .
	
	Duomenų perdavimui iš daviklio į valdymo įrenginį neturi būti naudojami jokie laidai.

	13. .
	
	Triukšmo davikliai turi turėti laikiklius iškėlimui.

	14. .
	
	Vartotojo instrukcija lietuvių kalba.

	15. .
	
	Triukšmomatis turi būti naujas ir nenaudotas.

	16. .
	Garantija
	Triukšmomačiui suteikiama ne mažesnė kaip 24 (dvidešimt keturių) mėnesių garantija nuo prekės priėmimo – perdavimo akto pasirašymo dienos, jeigu įrangos gamintojas nesuteikia ilgesnio garantinio laikotarpio.




Techniniai reikalavimai triukšmomačių programavimo įrenginiui
	Eil. Nr.
	Rodiklis
	Techniniai reikalavimai

	1. 2
	Paskirtis
	Triukšmo daviklių programavimo-valdymo įrenginys turi būti suderintas su triukšmo davikliais ir turi būti vieno gamintojo.

	2. 3
	Reikalavimai įrenginiui
	Valdymo įrenginio svoris turi būti ne daugiau 700 g.

	3. 4
	
	Turi būti pakeičiama ir pakraunama vidinė ličio jonų baterija.

	4. 5
	
	Baterijos darbo laikas turi būti ne mažiau kaip 8 valandos.

	5. 6
	
	Turi būti pateiktas baterijos krovimo komplektas, įkroviklis iš elektros tinklo ir automobilinis įkroviklis.

	6. 7
	
	Baterijos pakrovimo laikas turi būti ne daugiau kaip 4 valandos.

	7. 
	
	Duomenys iš programavimo – valdymo įrenginio turi būti perduodami į kompiuterį panaudojant laidą su USB jungtimi. Duomenys iš valdymo įrenginio į triukšmomačius perduodami ir surenkami Bluetooth ryšiu. 

	8. 9
	
	Turi būti galimybė duomenis iš triukšmo daviklių persiusti į valdymo įrenginį, važiuojant automobiliu.

	9. 1
	
	Turi būti galimybė keisti įrenginio jautrumą.

	10. 1
	
	Prietaisas turi būti nešiojamas.

	11. 1
	
	Turi būti pateiktas lagaminas, kuriame būtų nešiojamas programavimo ir valdymo įrenginys.

	12. 1
	
	Turi būti pateikta programinė įranga, triukšmo duomenų apdorojimui ir analizavimui.

	13. 1
	
	Turi būti magnetas pritvirtinti įrenginį.

	14. 1
	
	Duomenys iš programavimo – valdymo įrenginio turi būti perduodami į kompiuterį panaudojant laidą su USB jungtimi. Duomenys iš valdymo įrenginio į triukšmomačius perduodami ir surenkami Bluetooth ryšiu. 

	15. 2
	
	Įrenginys turi būti naujas ir nenaudotas.

	16. 
	
	Vartotojo instrukcija lietuvių kalba.

	17. 3
	Garantija
	Įrenginiui suteikiama ne mažesnė kaip 24 (dvidešimt keturių) mėnesių garantija nuo prekės priėmimo – perdavimo akto pasirašymo dienos, jeigu įrangos gamintojas nesuteikia ilgesnio garantinio laikotarpio.






Techniniai reikalavimai koreliatoriui, lazeriniam tolimačiui
	Nr.
	Rodiklis
	Techniniai reikalavimai

	1. .
	Paskirtis
	Mikroprocesorinis vandens nuotėkio paieškos prietaisas skirtas aptikti požeminius vandens nuotėkius metaliniuose ir plastikiniuose vamzdynuose.

	2. .
	Reikalavimai bazinei stotelei (1 vnt.)
	Ne mažesnis kaip 150 mm įstrižainės spalvotas lietimui jautrus ekranas padengtas apsaugine atspindžius panaikinančia danga.

	3. .
	
	Matavimo paklaida ne didesnė kaip +/- 0,1 m

	4. 
	
	Būtinas savaiminis testavimas ir automatinis prietaiso  kalibravimas prietaisą įjungiant.

	5. 
	
	Prietaisas maitinimas pakraunamais keičiamais ličio jonų akumuliatoriais.

	6. .
	
	Pilnai pakrautų baterijų darbo laikas ne mažiau 6 valandų.

	7. .
	
	Sąsaja su kompiuteriu per USB jungtį

	8. .
	
	Apsaugos klasė ne žemesnė kaip IP65

	9. .
	
	Darbinė temperatūra nuo -15°C iki +50°C

	10. .
	
	Privalomos jungtys – ausinių ir pakrovimo jungtis, antenos jungtis.

	11. .
	Reikalavimai siųstuvui (2 vnt.)
	Prietaisas maitinimas pakraunamais keičiamais ličio jonų akumuliatoriais.

	12. .
	
	Pilnai pakrautų baterijų darbo laikas ne mažiau 6 valandų.

	13. 
	
	Apsaugos klasė ne žemesnė kaip IP65

	14. 
	
	Privalomos jungtys – ausinių ir pakrovimo jungtis, antenos jungtis.

	15. .
	
	Prie paviršiaus tvirtinamas nerūdijančio plieno magnetu.

	16. .
	Reikalavimai jutikliui (2 vnt.)
	Dažnis  0 – 5000 Hz.

	17. .
	
	Apsaugos klasė ne žemesnė kaip IP68

	18. 
	
	Korpusas nuo smūgių turi būti apsaugotas gumine apsauga.

	19. 
	
	Kabelio ilgis ne mažiau 5 m.

	20. .
	
	Prie paviršiaus tvirtinamas nerūdijančio plieno magnetu.

	21. .
	Papildomi reikalavimai 
	Antena – 3 vnt.

	22. .
	
	Ausinės

	23. 
	
	Tinklo įkroviklis/ Automobilinis įkroviklis

	24. 
	
	USB laidas

	25. .
	
	Programinė įranga duomenų apdorojimui PC.

	26. .
	
	Kietas lagaminas transportavimui. Įrangos akumuliatorių krovimas transportavimo lagamine.

	27. .
	Reikalavimai lazeriniam tolimačiui 
	Nustatyti atstumą tarp koreliatoriaus bazinių stotelių, bei kitų objektų atliekant vandentiekio ir nuotekų tinklų apžiūrą ir inventorizavimą 

	28. .
	
	Matavimo intervalas: nuo 10 m iki 300 m

	29. 
	
	Matavimo tikslumas ne daugiau  ±1 m

	30. 
	
	Matavimo greitis ne ilgiau kaip per 2 sek.

	31. .
	
	Objektyvo skersmuo ne mažiau 20 mm. 

	32. .
	
	Maitinimo šaltinis: akumuliatorius arba keičiamos baterijos. 

	33. .
	
	Svoris be baterijos ne daugiau 250 g. 

	34. .
	
	Prietaisas turi būti nešiojamas, matuojant laikomas rankoje.

	35. .
	Garantija
	Lazeriniam tolimačiui suteikiama ne mažesnė kaip 12 (dvylika), o likusiems prietaisams 24 (dvidešimt keturių) mėnesių garantija nuo prekės priėmimo – perdavimo akto pasirašymo dienos, jeigu įrangos gamintojas nesuteikia ilgesnio garantinio laikotarpio.

	36. .
	Papildomos sąlygos
	Vartotojo instrukcija lietuvių kalba.

	37. .
	
	Prietaisai turi būti nauji ir nenaudoti.

	38. 
	
	Pravesti ne mažiau kaip 4 val. apmokymą realiomis sąlygomis Užsakovo miesto vandentiekio tinkluose.



Techniniai reikalavimai ultragarsiniam debitomačiui

	Nr.
	Rodiklis
	Techniniai reikalavimai

	1. .
	Paskirtis
	Debitomatis turi būti skirtas naudoti vandentiekio ir slėginiuose nuotekų tinkluose.

	2. .
	Reikalavimai debitomačiui
	Debitomatis turi būti neinvazinis ultragarsinis.

	3. .
	
	Debitomatis turi būti mobilus, lengvai išmontuojamas ir vėl sumontuojamas kitoje montavimo vietoje.

	4. 
	
	Debitomačiais matuojamų vamzdžių skersmenys nuo DN 50 iki DN 1000.

	5. 
	
	Dviejų krypčių debito matavimas. Greitis iki 25 m/s. 

	6. .
	
	Turi būti galimybė keisti debitomačio matavimo dažnumą nuo 1 sek. iki 60 min. 

	7. .
	
	Programinė įranga turi leisti įvesti ir keisti tokius duomenis kaip: vamzdžio skersmuo, medžiaga, matavimo dažnis, skaičiavimo metodas, kalibravimo informacija, debito matavimo dimensijų pasirinkimas.

	8. .
	
	Debitomačio sensoriai turi turėti apsaugą ne žemesnę kaip IP68. 

	9. .
	
	Debitomačio valdymo blokas turi turėti apsaugą ne žemesnę kaip IP65.

	10. .
	
	Matavimo tikslumas - iki ± 2%.

	11. .
	
	Matavimo atkartojimas - iki ± 0,5% nekeičiant sensorių vietos.

	12. .
	
	Baterijų tarnavimo trukmė - ne mažiau 25 val. nepertraukiamo darbo arba 2 savaitės su energijos saugojimo režimu, 1 matavimas/min. 

	13. .
	
	Darbinė debitomačio aplinkos temperatūra turi būti nuo – 20 °C iki +40 °C.

	14. .
	
	Debitomatis turi būti maitinamas iš įkraunamų ličio polimerų baterijų. 

	15. .
	
	Atmintis sukaupti ne mažiau kaip 400 000 matavimo duomenų.

	16. .
	
	Sensorių ultragarso dažnis 1 MHz.

	17. .
	
	Montavimas: neinvazinis debito matavimas, uždedant sensorius ant vamzdžio. Montavimas su sensorių padėties nustatymo liniuote ir grandinėmis.

	18. .
	
	Domenų perdavimas: iš debitomačio į kompiuterį, tiesioginis pajungimas laidu, kuris pateikiamas. 

	19. .
	
	Sensorių laido ilgis ne mažiau 2,5 m. 

	20. .
	
	Komplekto svoris ne didesnis kaip 5 kg. 

	21. .
	
	Išėjimo signalai: skaitmeninis – sumatorius ir aliarmai (1 vnt.); analoginis –           4-20mA (1 vnt.). 

	22. .
	
	Naudojamas standartiniuose vandentiekio vamzdžiuose: metaliniai, ketiniai, plastikiniai, betoniniai. 

	23. .
	
	Programinė įranga turi būti anglų arba lietuvių kalba.

	24. .
	
	Debitomatis turi būti naujas ir nenaudotas.

	25. 
	Vamzdžio storio matuoklis
	Vamzdžio storio matuoklis (ultragarsinis): keičiamas medžiagos nustatymas, iki 50 mm storio, tikslumas 0,1 mm.  

	26. .
	Garantija
	Debitomačiui ir vamzdžio storio matuokliui suteikiama ne mažesnė kaip 24 (dvidešimt keturių) mėnesių garantija nuo prekės priėmimo – perdavimo akto pasirašymo dienos.

	27. .
	Papildomos sąlygos
	Kartu su debitomačiu Tiekėjas turi pateikti naudojimosi instrukcijas debitomačiui ir programinei įrangai bei visą dokumentaciją lietuvių kalba. 

	28. 
	
	Reikės pravesti ne mažiau kaip 4 val. apmokymą realiomis sąlygomis Užsakovo miesto vandentiekio tinkluose.






















Pirkimo sąlygų 4 priedas „Pasiūlymo forma“

_______________________
(Adresatas (perkantysis subjektas))

[bookmark: _Toc108323702]PASIŪLYMAS 

DĖL FIZINIŲ SAVYBIŲ NUSTATYMO PRIETAISŲ PIRKIMO

_______ Nr. ______
(Data)
_____________
(Sudarymo vieta)

1. INFORMACIJA APIE TIEKĖJĄ
	Tiekėjo pavadinimas / Ūkio subjektų grupės Tiekėjų pavadinimai[footnoteRef:2] [2:  Jei Pasiūlymą teikia ūkio subjektų grupė jungtinės veiklos sutarties pagrindu, pateikiama informacija apie visus tokios grupės narius.] 

	

	Ūkio subjektų grupės atsakingas partneris (pildoma, jei Pasiūlymą teikia ūkio subjektų grupė)
	

	Tiekėjo adresas (-ai)[footnoteRef:3] (jei skiriasi, taip pat nurodyti ir adresą korespondencijai) [3:  Taip pat kaip 1 išnašoje.] 

	

	Juridinio asmens kodas (-ai)[footnoteRef:4] (tuo atveju, jei Pasiūlymą pateikia fizinis asmuo – verslo pažymėjimo Nr. ar pan.) [4:  Taip pat kaip 1 išnašoje.] 

	

	Tiekėjo PVM mokėtojo kodas (-ai)[footnoteRef:5] [5:  Taip pat kaip 1 išnašoje.] 

	

	Tiekėjo / Ūkio subjektų grupės atsakingo partnerio sąskaitos numeris, banko pavadinimas ir banko kodas
	

	Tiekėjo / Ūkio subjektų grupės atsakingo partnerio kontaktinio asmens vardas, pavardė, mobilaus telefono numeris
	

	Pasiūlymo pasirašymui Tiekėjo / Ūkio subjektų grupės partnerio įgalioto asmens vardas, pavardė, pareigos, teisinis atstovavimo pagrindas, pagal kurį asmuo pasirašo[footnoteRef:6] (pildoma jei Pasiūlymą pasirašo įgaliotas asmuo) [6:  Tiekėjas turi nurodyti jo įgalioto asmens pagrindą, pagal kurį jis atstovauja Tiekėjo įmonę (pavyzdžiui, jeigu Tiekėjo įgaliotas asmuo yra ne įmonės vadovas, turėtų būti nurodyta, pagal kokį įgaliojimą tas asmuo atstovauja įmonę).] 

	

	Tiekėjo / Ūkio subjektų grupės, laimėjimo atveju, už sutarties vykdymą atsakingo asmens pareigos, vardas, pavardė, telefono numeris, elektroninio pašto adresas
	

	Tiekėjo / Ūkio subjektų grupės, laimėjimo atveju, pasirašančio sutartį asmens vardas, pavardė, pareigos, atstovavimo pagrindas
	



2. SUTIKIMAS SU PIRKIMO SĄLYGOMIS
Pažymime, kad pateikdami savo Pasiūlymą, sutinkame su PĮ ir Pirkimo sąlygose (kaip jos apibrėžtos Bendrosiose pirkimo sąlygose) nustatytomis tolesnėmis Pirkimo procedūromis ir būsimos Sutarties sąlygomis (tiek bendrąja, tiek specialiąja dalimis). 
Patvirtiname, kad atidžiai perskaitėme visus Pirkimo sąlygų, taip pat Techninės specifikacijos reikalavimus, mūsų Pasiūlymas juos visiškai atitinka ir įsipareigojame jų laikytis vykdydami Sutartį. Taip pat įsipareigojame laikytis ir kitų Lietuvos Respublikoje galiojančių ir Pirkimo objektui bei Sutarčiai taikomų teisės aktų reikalavimų. Rengdami Pasiūlymą, atsižvelgėme į darbų saugos ir darbo sąlygų reikalavimus.

3.	INFORMACIJA APIE PLANUOJAMUS PASITELKTI[footnoteRef:7] SUBTIEKĖJUS [7: ] 

(pildoma, jei Tiekėjas pasitelkia kitų ūkio subjektų pajėgumais pagal PĮ 62 str.)

Tiekėjas kartu su Pasiūlymu privalo išviešinti ūkio subjektus, kurių pajėgumais remiasi, siekdamas atitikti Pirkimo dokumentuose nustatytus kvalifikacijos reikalavimus (jeigu reikalaujama).
3.1. Informacija apie ūkio subjektus, kuriais Tiekėjas remsis, siekdamas atitikti kvalifikacijos reikalavimus:
	Eil. Nr.
	Ūkio subjekto, kurio pajėgumais remiamasi, pavadinimas, juridinio asmens kodas /vardas, pavardė ir individualios veiklos pažymos numeris (jeigu fizinis asmuo)
	Kvalifikacijos reikalavimų, kuriems atitikti bus naudojami ūkio subjekto pajėgumai, pavadinimas
(nurodyti keliamo reikalavimo punktą/-us ir aprašymą/-us)
	Ūkio subjekto numatomų atlikti darbų / numatomų suteikti paslaugų / patiekti prekių aprašymas

	1.
	
	
	

	2.
	
	
	



Pastaba. Kartu su Pasiūlymu pateikiame Tiekėjo ir ūkio subjektų, kurių pajėgumais Tiekėjas remiasi, užpildytus ir pasirašytus EBVPD (jeigu reikalaujama). 

3.2. Kvazisubtiekėjai (ketinami įdarbinti specialistai), kurių pajėgumais bus remiamasi Sutarties vykdymo metu:

	Eil. Nr.
	Tiekėjo siūlomų specialistų vardas, pavardė
	Siūlomo specialisto kvalifikacija

	1.
	
	

	2.
	
	


Pastaba. Kartu su Pasiūlymu pateikiame Kvazisubtiekėjų (specialistų) užpildytas ir pasirašytas deklaracijas .
(pildoma, jei Tiekėjas ketina pasitelkti subtiekėją (-us) tik vykdant pirkimo sutartį ir jis (jie) yra žinomas (-i) (šiuo atveju Tiekėjas nesiremia subtiekėjo (ų) pajėgumais dėl kvalifikacinių reikalavimų atitikimo).

3.3.  Subtiekėjai, kurie bus pasitelkiami Sutarties vykdymui: 
	Eil. Nr.
	Subtiekėjo pavadinimas, juridinio asmens kodas /vardas, pavardė ir individualios veiklos pažymos numeris (jeigu fizinis asmuo) 
(jei pavadinimas nežinomas, nurodoma „Nežinomas“[footnoteRef:8]) [8: ] 

	Sutarties objekto dalies, perduodamos vykdyti subtiekėjui, aprašymas

	1.
	
	

	2.
	
	


Pastaba: Subtiekėjų užpildytų ir pasirašytų EBVPD pateikti nereikalaujama. Kartu su Pasiūlymu pateikiame Subtiekėjų užpildytas ir pasirašytas deklaracijas (jeigu jie yra žinomi). 

Tuo atveju, jei Tiekėjas ketina remtis Trečiųjų asmenų ištekliais (priemonėmis), Tiekėjas tai turi nurodyti kartu su Pasiūlymu pateikiamame laisvos formos priede. Tiekėjas šiame priede turėtų nurodyti Trečiuosius asmenis, kokiais Trečiųjų asmenų ištekliais (priemonėmis) remiasi, pateikti informaciją apie pasirašytas sutartis, ketinimo protokolus ir pan., kad Sutarties vykdymo laikotarpiu ištekliai (priemonės) jam bus prieinami. Pirkėjas turi teisę patvirtinančius dokumentus apie pasitelkiamus Trečiuosius asmenis arba tokių dokumentų dalį patikrinti prieš nustatydamas Laimėjusį pasiūlymą. Įrodymu nelaikomas vienašalis Tiekėjo patvirtinimas. Trečiųjų asmenų atitiktis dėl pašalinimo pagrindų, kitų kvalifikacijos reikalavimų, EBVPD nėra tikrinama. Tokiu atveju laikoma, kad Tiekėjas pats turi atitinkamą kvalifikaciją, nepriklausomai nuo to kokiais pagrindais (nuosavybės, nuomos ar kitais) naudojasi ar naudosis sutarties vykdymo metu atitinkamas priemones.

I. PASIŪLYMO KAINA
	[bookmark: _Hlk127973725][bookmark: _Hlk132568975]Eil. Nr.
	Pavadinimas
	Mato vnt. 
	Kiekis
	Kaina 
Vnt./kompl./m.
	Numatoma bendra kaina Eur be PVM

	1
	2
	3
	4
	5
	6=(4x5)

	1
	Triukšmomačių programavimo-valdymo įrenginys (1 vnt.) ir akustinis registratorius (triukšmomatis), 13 vnt. triukšmomačių. Įrangos garantinis laikotarpis - 2 metai. 

	Kompl.
	1
	
	

	2
	Koreliatorius (komplektas: bazinė stotis su spalvotu ekranu, dvi triukšmo matavimo stotelės su ausinėmis ir dėžėje integruotais pakrovėjais (1 kompl.) Įrangos garantinis laikotarpis - 2 metai. 

	Kompl.
	1
	
	

	3
	Ultragarsinis neinvazinis debitomatis . Įrangos garantinis laikotarpis - 2 metai. 

	Vnt.
	2
	
	

	4
	Ultragarsinis vamzdžio sienutės storio matuoklis. Įrangos garantinis laikotarpis - 2 metai. 

	Vnt.
	1
	
	

	5
	Invazinis indukcinis debitomatis su mobiliu duomenų kaupikliu, su antena, akumuliatorium ir pajungimo laidais. Įrangos garantinis laikotarpis - 2 metai. 

	Vnt.
	6
	
	

	6
	Vamzdžio vidinio skersmens matuoklis (invaziniam indukciniam debitomačiui). Įrangos garantinis laikotarpis - 2 metai. 

	Vnt.
	1
	
	

	7
	Paslauga - naudotis kaupiklių gamintojo arba kito tiekėjo, duomenų siuntimui į internetinį serverį – debesijos duomenų centro paslauga. Duomenų perdavimo sprendimas turi leisti Užsakovui pačiam keisti debitomačių ir kaupiklių pastatymo vietą, bei nustatyti įrangos parametrus. Interneto serveryje duomenys turi būti saugomi ne trumpiau kaip 2 metus. Turi būti sudaryta galimybė ne mažiau kaip 6 įmonės darbuotojams prisijungti prie serverio ir analizuoti slėgio ir debito duomenis. Turi būti sudaryta galimybė atsisiųsti serveryje sukauptus slėgio ir debito duomenis į asmeninius kompiuterius, tolimesnei analizei. Turi būti užtikrinta galimybė naudotis internetinio serverio paslaugomis. 

	metai
	5
	
	

	                                                                                      Viso pasiūlymo kaina Eur be PVM
	                                                          

	                                                                                                                              PVM, Eur
	                                                                                           

	                                                                           Viso bendra pasiūlymo kaina Eur su PVM
	                                                           



Bendra pasiūlymo kaina  be PVM -            Eur (skaičiais ir žodžiais). 
Į šią sumą įeina visos išlaidos ir visi mokesčiai, taip pat PVM, kuris sudaro -            Eur  (skaičiais ir žodžiais).
Bendra pasiūlymo kaina  su PVM -            Eur (skaičiais ir žodžiais). 
Jei suma skaičiais neatitinka sumos žodžiais, teisinga laikoma suma žodžiais. 

PASTABA. Kartu su pasiūlymu Tiekėjas privalo pateikti užpildytą techninių reikalavimų lentelę (Pasiūlymo priedas Nr. 1)

Į šią sumą įeina visos išlaidos ir visi mokesčiai.
Pastabos:
1) kainos pasiūlyme nurodomos suapvalintos, paliekant du skaitmenis po kablelio;
2) tais atvejais, kai pagal galiojančius teisės aktus Teikėjui nereikia mokėti  PVM,  Teikėjas atitinkamų skilčių nepildo  ir nurodo priežastis, dėl kurių PVM nemoka. 

Kartu su pasiūlymu pateikiami šie dokumentai:

	Eil. Nr.
	Pateikto dokumento pavadinimas
	Dokumento puslapių
skaičius
	Dokumento konfidencialumas
(taip / ne)

	1
	nurodomi pateikiami dokumentai
	
	

	2
	
	
	

	3
	
	
	

	4
	
	
	

	5
	
	
	


Pastaba. Tiekėjui nenurodžius, kokia informacija yra konfidenciali, laikoma, kad konfidencialios informacijos pasiūlyme nėra.

Pasiūlymas galioja iki datos nurodytos pirkimo dokumentuose. 

	_________________
(Tiekėjo arba jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas)
	____________
(Parašas)
	____________
(Vardas ir pavardė)



 
[bookmark: _Toc133236850][bookmark: _Ref39586171][bookmark: _Ref39673580][bookmark: _Ref39674283]


Pasiūlymo formos 
Priedas Nr. 1
PILDO TIEKĖJAS
Techniniai reikalavimai invaziniam indukciniam debitomačiui (toliau – Debitomatis)
	
Eil. Nr.
	
Rodiklis
	
Techniniai reikalavimai
	Pagrindimas (įrašyti „ATITINKA“/„NEATITINKA“ ir, kur reikia, nurodyti konkrečius duomenis)

	1. 
	Gamintojas, modelis
	Nurodyti pavadinimą, modelį ir gamintoją.
	Nurodyti

	2. 
	Paskirtis
	Debitomatis turi būti skirtas naudoti geriamojo vandens tinkluose.
	Atitinka / Neatitinka

	3. 
	Reikalavimai debitomačiui
	Debitomatis turi būti invazinis indukcinis.
	Atitinka / Neatitinka

	4. 
	
	Debitomatis turi būti mobilus, lengvai išmontuojamas ir vėl sumontuojamas kitoje montavimo vietoje, kurioje įrengtas tinkamo skersmens balnas.
	Atitinka / Neatitinka

	5. 
	
	Debitomačio ilgis turi būti ne ilgesnis kaip 1000 mm.
	Atitinka / Neatitinka

	6. 
	
	Debitomačio matuojamų vamzdžių skersmenys nuo DN 100 mm iki DN 450 mm.
	Atitinka / Neatitinka

	7. 
	
	Visos metalinės Debitomačio konstrukcijos turi būti iš nerūdijančio plieno markės ne žemesnės kaip AISI 316 arba lygiavertis.
	Atitinka / Neatitinka

	8. 
	
	Programinė įranga turi leisti įvesti ir keisti tokius duomenis kaip: vamzdžio skersmuo, jutiklio pozicija, įterpimo faktorius, profilio faktorius, matavimo dažnis, skaičiavimo metodas, kalibravimo informacija, debito matavimo dimensijų pasirinkimas.
	Atitinka / Neatitinka

	9. 
	
	Turi būti galimybė keisti Debitomačio matavimo dažnumą nuo 1 sek. iki 60 min. 
	Atitinka / Neatitinka

	10. 
	
	Debitomatis turi galėti matuoti debitą, esant skysčio laidumui ne mažiau kaip 20 µS/cm.
	Atitinka / Neatitinka

	11. 
	
	Debitomačio darbinis slėgis turi būti nuo 0 bar iki ne mažiau kaip 16 bar.
	Atitinka / Neatitinka

	12. 
	
	Debitomatis turi turėti apsauginę grandinę, montavimui tinkluose iš nerūdijančio plieno markės ne žemesnės kaip AISI 316 arba lygiavertis.
	Atitinka / Neatitinka

	13. 
	
	Debitomatis, visos jo dalys ir jungtys turi turėti apsaugą ne žemesnę kaip IP68.
	Atitinka / Neatitinka

	14. 
	
	Debitomatis turi būti montuojamas per rutulinę sklendę DN25 mm skersmens.
	Atitinka / Neatitinka

	15. 
	
	Darbinė Debitomačio aplinkos temperatūra turi būti nuo – 20 °C iki ne aukštesnės kaip +40 °C, vandens darbinė temperatūra nuo +1°C iki ne aukštesnės kaip +40 °C.
	Atitinka / Neatitinka

	16. .
	
	Debitomatis turi būti maitinamas iš keičiamų vidinių baterijų. 
	Atitinka / Neatitinka

	17. .
	
	Debitomačio baterijų darbo trukmė ne mažesnė kaip 4 metai, dirbant optimaliu režimu.
	Atitinka / Neatitinka

	18. .
	
	Debitomatis turi turėti galimybę matuoti debitą instaliuojant jį vamzdžio viduryje ir 1/8 vidinio skersmens. Vartotojas turi turėti galimybę programiškai pasirinkti matavimo vietą vamzdyje.
	Atitinka / Neatitinka

	19. .
	
	Debitomatis turi turėti galimybę perduoti du impulsus: 1 kanalas – teigiamas vandens tekėjimo srautas ir 1 kanalas – neigiamas vandens tekėjimo srautas arba 1 kanalas – vandens tekėjimo srautas ir 1 kanalas – kryptis.
	Atitinka / Neatitinka

	20. .
	
	Didžiausias impulsų dažnis 50 Hz.
	Atitinka / Neatitinka

	21. .
	
	Instaliuotas Debitomatis turi matuoti debitą tekantį vamzdžiu abejomis kryptimis, tikslumas ±2%, esant vandens tekėjimo greičiui nuo 2 cm/s iki 5 m/s.
	Atitinka / Neatitinka

	22. .
	
	Debitomačio pajungimai prie mobilaus duomenų kaupiklio, kompiuterio ir išorinio slėgio matavimo daviklio, turi būti greitų jungčių tipo.
	Atitinka / Neatitinka

	23. .
	
	Jungtys turi būti prijungiamos prie Debitomačio tiesiogiai, be papildomų prietaisų ir priedų. 
	Atitinka / Neatitinka

	24. .
	
	Turi būti pateiktas duomenų perdavimo laidas pajungimui prie kartu perkamo duomenų kaupiklio.
	Atitinka / Neatitinka

	25. .
	
	Turi būti numatyta programinė galimybė vartotojui persikalibruoti Debitomatį. 
	Atitinka / Neatitinka

	26. .
	
	Debitomatis turi būti naujas ir nenaudotas.
	Atitinka / Neatitinka

	27. .
	Garantija
	Debitomačiui suteikiama ne mažesnė kaip 24 (dvidešimt keturių) mėnesių garantija nuo prekės priėmimo – perdavimo akto pasirašymo dienos, jeigu įrangos gamintojas nesuteikia ilgesnio garantinio laikotarpio.
	Atitinka / Neatitinka

	28. .
	Papildomos sąlygos
	Kartu su Debitomačiu Tiekėjas turi pateikti eksploatavimo ir priežiūros instrukcijas debitomačiui ir programinei įrangai bei visą dokumentaciją lietuvių kalba. 
	Atitinka / Neatitinka

	29. .
	
	Debitomačiai turi būti gamintojo išbandyti ir su jais pateikti gamykliniai kalibravimo sertifikatai
	Atitinka / Neatitinka

	30. 
	Priedai
	Kartu su debitomačiu Tiekėjas turi pateikti vandentiekio vamzdžio vidinio skersmens matuoklį (1 vnt.), kuris būtų suderintas su perkamu invaziniu indukciniu debitomačiu. Konstrukcija: nerūdijantis plienas nemažesnės klasės kaip AISI 316 ir bronza (C2121).
	Pateikti su preke

	31. 
	
	Reikės pravesti ne mažiau kaip 4 val. apmokymą realiomis sąlygomis Užsakovo miesto vandentiekio tinkluose.
	Atitinka / Neatitinka






Techniniai reikalavimai duomenų kaupikliui
	Eil. Nr.
	Rodiklis
	Techniniai reikalavimai
	Pagrindimas (įrašyti „ATITINKA“/„NEATITINKA“ ir, kur reikia, nurodyti konkrečius duomenis)

	1. 1
	Gamintojas, modelis
	Nurodyti pavadinimą, modelį ir gamintoją.
	Nurodyti

	2. 2
	Paskirtis
	Duomenų kaupiklis skirtas Debitomačio surenkamų duomenų kaupimui ir nuskaitymui.
	Atitinka / Neatitinka

	3. 3
	Reikalavimai duomenų kaupikliui
	Duomenų kaupiklis turi turėti vidinį slėgio matavimo prietaisą. 
	Atitinka / Neatitinka

	4. 4
	
	Duomenų kaupiklyje vidiniam slėgio duomenų kaupimui turi būti analoginis kanalas, matuojantis slėgį intervale nuo 0 bar iki ne mažiau kaip 16 bar.
	Atitinka / Neatitinka

	5. 5
	
	Duomenų kaupiklis ir duomenų pajungimo jungtis turi turėti apsaugą ne žemesnę kaip IP68.
	Atitinka / Neatitinka

	6. 6
	
	Duomenų kaupiklis turi turėti ne mažiau kaip vieną skaitmeninį kanalą.
	Atitinka / Neatitinka

	7. 7
	
	Duomenų kaupiklio skaitmeninis kanalas turi turėti galimybę kaupti ne mažiau kaip 64 impulsų per sekundę.
	Atitinka / Neatitinka

	8. 
	
	Duomenų kaupiklis turi galėti įrašyti dviejų krypčių vandens debito matavimą.
	Atitinka / Neatitinka

	9. 9
	
	Duomenų kaupiklyje turi būti galima keisti matavimo intervalą nuo 1 sek iki 24 val.
	Atitinka / Neatitinka

	10. 1
	
	Duomenų kaupiklio atmintis ne mažesnė nei 
172 800 matavimų (matuojant kas 1 sek. – archyvas 2 parų).
	Atitinka / Neatitinka

	11. 1
	
	Duomenų kaupiklis turi turėti galimybė siųsti mobilius duomenis naudojant GPRS technologijas.
	Atitinka / Neatitinka

	12. 1
	
	Turi būti galima perkelti sukauptus duomenis iš duomenų kaupiklio į kompiuterį.
	Atitinka / Neatitinka

	13. 1
	
	Duomenų kaupiklyje turi būti konfigūruojamas aliarmų siuntimas.
	Atitinka / Neatitinka

	14. 1
	
	Duomenų kaupiklyje turi būti įdiegtas aliarmų siuntimas į telefonus ne mažiau kaip 3 (trims) vartotojams.
	Atitinka / Neatitinka

	15. 1
	
	Duomenų kaupiklis turi turėti galimybę siųsti duomenis į įmonės FTP serverį GPRS mobiliu tinklu.
	Atitinka / Neatitinka

	16. 1
	
	Duomenų kaupiklio duomenų perdavimo dažnumas turi būti programuojamas vartotojo.
	Atitinka / Neatitinka

	17. 1
	
	Duomenų kaupiklio darbinė aplinkos temperatūra turi būti nuo – 20 °C iki ne aukštesnės kaip +40 °C
	Atitinka / Neatitinka

	18. 1
	
	Duomenų kaupiklio korpusas – plastikas.
	Atitinka / Neatitinka

	19. 1
	
	Duomenų kaupiklio baterijų darbo trukmė ne mažesnė kaip 4 metai perduodant duomenis kas 24 val. (1 kartas per parą).
	Atitinka / Neatitinka

	20. 2
	
	Duomenų kaupiklis turi turėti išorinę anteną.
	Atitinka / Neatitinka

	21. 2
	
	Turi būti numatyta galimybė vartotojui atlikti duomenų kaupiklio vidinio slėgio matavimo daviklio kalibravimą ir nulinės reikšmės keitimą.
	Atitinka / Neatitinka

	22. 2
	
	Duomenų kaupiklyje turi būti galimybė vartotojui pasirinkti duomenų kaupimo laiką ir trukmę.
	Atitinka / Neatitinka

	23. 2
	
	Duomenų kaupiklyje turi būti galimybė pasirinkti duomenų kaupimo režimą, tarp suminės ir vieno įvykio.
	Atitinka / Neatitinka

	24. 2
	
	Programinė įranga turi būti anglų arba lietuvių kalba.
	Atitinka / Neatitinka

	25. 2
	
	Turi būti galimybė užrašyti matavimo vietos kodą ir apibūdinimą naudojant ne mažiau kaip 60 raidinių arba skaitinių simbolių.
	Atitinka / Neatitinka

	26. 2
	
	Prie Duomenų kaupiklio turi būti pateiktos jungtys prijungti prie kartu perkamo Debitomačio: debito ir slėgio matavimui. Slėgio matavimui turi būti pateikta lanksti slėgio žarna ne trumpesnė kaip 1 m. su greito pajungimo jungtimis.
	Atitinka / Neatitinka

	27. 2
	
	Duomenų kaupiklis turi būti naujas ir nenaudotas.
	Atitinka / Neatitinka

	28. 3
	Garantija
	Duomenų kaupikliui suteikiama ne mažesnė kaip 24 (dvidešimt keturių) mėnesių garantija nuo prekės priėmimo – perdavimo akto pasirašymo dienos, jeigu įrangos gamintojas nesuteikia ilgesnio garantinio laikotarpio.
	Atitinka / Neatitinka

	29. 3
	Papildomos sąlygos
	Kartu su duomenų kaupikliu Tiekėjas turi pateikti naudojimosi instrukcijas duomenų kaupikliui ir visai programinei įrangai, bei visą dokumentaciją lietuvių kalba. 
	Atitinka / Neatitinka

	30. 3
	
	Duomenų kaupikliai turi būti gamintojo išbandyti ir su jais pateikti gamykliniai kalibravimo sertifikatai
	Pateikti su preke

	31. 
	Papildomos sąlygos
	Turi būti suteikta paslauga - naudotis kaupiklių gamintojo arba kito tiekėjo, duomenų siuntimui į internetinį serverį – debesijos duomenų centro paslauga (SIM korteles patieks Užsakovas). Duomenų perdavimo sprendimas turi leisti Užsakovui pačiam keisti debitomačių ir kaupiklių pastatymo vietą, bei nustatyti įrangos parametrus. Interneto serveryje duomenys turi būti saugomi ne trumpiau kaip 2 metus, turi būti galimybė analizuoti slėgio ir debito duomenis. Turi būti sudaryta galimybė ne mažiau kaip 8 įmonės darbuotojams prisijungti prie serverio ir analizuoti slėgio ir debito duomenis. Turi būti sudaryta galimybė atsisiųsti serveryje sukauptus slėgio ir debito duomenis į asmeninius kompiuterius, tolimesnei analizei. Turi būti užtikrinta galimybė naudotis internetinio serverio paslaugomis visą garantinį įrangos laikotarpį – 2 metus. 
	Nurodyti




Techniniai reikalavimai triukšmomačiui
	
Eil. Nr.
	
Rodiklis
	
Techniniai reikalavimai
	Pagrindimas (įrašyti „ATITINKA“/„NEATITINKA“ ir, kur reikia, nurodyti konkrečius duomenis)

	1. 
	Paskirtis
	Akustinis registratorius vandens nuotėkio paieškai vandentiekio tinkluose. Triukšmo daviklis.
	Nurodyti

	2. 
	Reikalavimai triukšmomačiui
	Triukšmo daviklio svoris turi būti ne daugiau kaip 750 gramų. Daviklis turi būti su antenoms.
	Atitinka / Neatitinka

	3. 
	
	Turi būti keičiama vidinė ličio jonų baterija.
	Atitinka / Neatitinka

	4. 
	
	Tipinis baterijos tarnavimo laikas ne mažiau 4 metai.
	Nurodyti

	5. 
	
	Daviklio apsaugos nuo vandens klasė turi būti ne žemesnė IP68.
	Atitinka / Neatitinka

	6. 
	
	Turi būti galimybė vartotojui keisti ir programuojami parametrus, tokius, kaip daviklio darbo laikas ir trukmė, tik naktinis darbo režimas, pasirinkti plastikinius ar metalinius vamzdžius.
	Atitinka / Neatitinka

	7. 
	
	Turi būti galimybė vartotojui išjungti daviklį.
	Atitinka / Neatitinka

	8. 
	
	Turi būti galimybė pateikti ir analizuoti duomenis kompiuteryje ar kitame analogiškame įrenginyje.
	Atitinka / Neatitinka

	9. 
	
	Turi būti numatyta triukšmo įrašymo galimybė daviklyje. Įrašytą triukšmą turi būti galima perklausyti kompiuteryje.
	Atitinka / Neatitinka

	10. 
	
	Turi būti išorinė vizualinė galimos skylės vamzdyje indikacija pačiame daviklyje.
	Atitinka / Neatitinka

	11. 
	
	Turi būti bevielis dviejų krypčių komunikavimas tarp triukšmo daviklio ir programavimo – valdymo įrenginio.
	Atitinka / Neatitinka

	12. 
	
	Duomenų perdavimui iš daviklio į valdymo įrenginį neturi būti naudojami jokie laidai.
	Atitinka / Neatitinka

	13. 
	
	Triukšmo davikliai turi turėti laikiklius iškėlimui.
	Atitinka / Neatitinka

	14. 
	
	Vartotojo instrukcija lietuvių kalba.
	Atitinka / Neatitinka

	15. 
	
	Triukšmomatis turi būti naujas ir nenaudotas.
	Atitinka / Neatitinka

	16. 
	Garantija
	Triukšmomačiui suteikiama ne mažesnė kaip 24 (dvidešimt keturių) mėnesių garantija nuo prekės priėmimo – perdavimo akto pasirašymo dienos, jeigu įrangos gamintojas nesuteikia ilgesnio garantinio laikotarpio.
	Nurodyti




Techniniai reikalavimai triukšmomačių programavimo įrenginiui
	Eil. Nr.
	Rodiklis
	Techniniai reikalavimai
	Pagrindimas (įrašyti „ATITINKA“/„NEATITINKA“ ir, kur reikia, nurodyti konkrečius duomenis)

	1. 2
	Paskirtis
	Triukšmo daviklių programavimo-valdymo įrenginys turi būti suderintas su triukšmo davikliais ir turi būti vieno gamintojo.
	Nurodyti

	2. 3
	Reikalavimai įrenginiui
	Valdymo įrenginio svoris turi būti ne daugiau 700 g.
	Atitinka / Neatitinka

	3. 4
	
	Turi būti pakeičiama ir pakraunama vidinė ličio jonų baterija.
	Atitinka / Neatitinka

	4. 5
	
	Baterijos darbo laikas turi būti ne mažiau kaip 8 valandos.
	Atitinka / Neatitinka

	5. 6
	
	Turi būti pateiktas baterijos krovimo komplektas, įkroviklis iš elektros tinklo ir automobilinis įkroviklis.
	Atitinka / Neatitinka

	6. 7
	
	Baterijos pakrovimo laikas turi būti ne daugiau kaip 4 valandos.
	Atitinka / Neatitinka

	7. 
	
	Duomenys iš programavimo – valdymo įrenginio turi būti perduodami į kompiuterį panaudojant laidą su USB jungtimi. Duomenys iš valdymo įrenginio į triukšmomačius perduodami ir surenkami Bluetooth ryšiu. 
	Atitinka / Neatitinka

	8. 9
	
	Turi būti galimybė duomenis iš triukšmo daviklių persiusti į valdymo įrenginį, važiuojant automobiliu.
	Atitinka / Neatitinka

	9. 1
	
	Turi būti galimybė keisti įrenginio jautrumą.
	Atitinka / Neatitinka

	10. 1
	
	Prietaisas turi būti nešiojamas.
	Atitinka / Neatitinka

	11. 1
	
	Turi būti pateiktas lagaminas, kuriame būtų nešiojamas programavimo ir valdymo įrenginys.
	Atitinka / Neatitinka

	12. 1
	
	Turi būti pateikta programinė įranga, triukšmo duomenų apdorojimui ir analizavimui.
	Atitinka / Neatitinka

	13. 1
	
	Turi būti magnetas pritvirtinti įrenginį.
	Atitinka / Neatitinka

	14. 1
	
	Duomenys iš programavimo – valdymo įrenginio turi būti perduodami į kompiuterį panaudojant laidą su USB jungtimi. Duomenys iš valdymo įrenginio į triukšmomačius perduodami ir surenkami Bluetooth ryšiu. 
	Atitinka / Neatitinka

	15. 2
	
	Įrenginys turi būti naujas ir nenaudotas.
	Atitinka / Neatitinka

	16. 
	
	Vartotojo instrukcija lietuvių kalba.
	Atitinka / Neatitinka

	17. 3
	Garantija
	Įrenginiui suteikiama ne mažesnė kaip 24 (dvidešimt keturių) mėnesių garantija nuo prekės priėmimo – perdavimo akto pasirašymo dienos, jeigu įrangos gamintojas nesuteikia ilgesnio garantinio laikotarpio.
	Nurodyti





Techniniai reikalavimai koreliatoriui, lazeriniam tolimačiui
	Nr.
	Rodiklis
	Techniniai reikalavimai
	Pagrindimas (įrašyti „ATITINKA“/„NEATITINKA“ ir, kur reikia, nurodyti konkrečius duomenis)

	1. 
	Paskirtis
	Mikroprocesorinis vandens nuotėkio paieškos prietaisas skirtas aptikti požeminius vandens nuotėkius metaliniuose ir plastikiniuose vamzdynuose.
	Nurodyti

	2. 
	Reikalavimai bazinei stotelei (1 vnt.)
	Ne mažesnis kaip 150 mm įstrižainės spalvotas lietimui jautrus ekranas padengtas apsaugine atspindžius panaikinančia danga.
	Atitinka / Neatitinka

	3. 
	
	Matavimo paklaida ne didesnė kaip +/- 0,1 m
	Atitinka / Neatitinka

	4. 
	
	Būtinas savaiminis testavimas ir automatinis prietaiso  kalibravimas prietaisą įjungiant.
	Atitinka / Neatitinka

	5. 
	
	Prietaisas maitinimas pakraunamais keičiamais ličio jonų akumuliatoriais.
	Atitinka / Neatitinka

	6. 
	
	Pilnai pakrautų baterijų darbo laikas ne mažiau 6 valandų.
	Atitinka / Neatitinka

	7. 
	
	Sąsaja su kompiuteriu per USB jungtį
	Atitinka / Neatitinka

	8. 
	
	Apsaugos klasė ne žemesnė kaip IP65
	Atitinka / Neatitinka

	9. 
	
	Darbinė temperatūra nuo -15°C iki +50°C
	Atitinka / Neatitinka

	10. 
	
	Privalomos jungtys – ausinių ir pakrovimo jungtis, antenos jungtis.
	Atitinka / Neatitinka

	11. 
	Reikalavimai siųstuvui (2 vnt.)
	Prietaisas maitinimas pakraunamais keičiamais ličio jonų akumuliatoriais.
	Atitinka / Neatitinka

	12. 
	
	Pilnai pakrautų baterijų darbo laikas ne mažiau 6 valandų.
	Atitinka / Neatitinka

	13. 
	
	Apsaugos klasė ne žemesnė kaip IP65
	Atitinka / Neatitinka

	14. 
	
	Privalomos jungtys – ausinių ir pakrovimo jungtis, antenos jungtis.
	Atitinka / Neatitinka

	15. 
	
	Prie paviršiaus tvirtinamas nerūdijančio plieno magnetu.
	Atitinka / Neatitinka

	16. 
	Reikalavimai jutikliui (2 vnt.)
	Dažnis  0 – 5000 Hz.
	Atitinka / Neatitinka

	17. 
	
	Apsaugos klasė ne žemesnė kaip IP68
	Atitinka / Neatitinka

	18. 
	
	Korpusas nuo smūgių turi būti apsaugotas gumine apsauga.
	Atitinka / Neatitinka

	19. 
	
	Kabelio ilgis ne mažiau 5 m.
	Atitinka / Neatitinka

	20. 
	
	Prie paviršiaus tvirtinamas nerūdijančio plieno magnetu.
	Atitinka / Neatitinka

	21. 
	Papildomi reikalavimai 
	Antena – 3 vnt.
	Atitinka / Neatitinka

	22. 
	
	Ausinės
	Atitinka / Neatitinka

	23. 
	
	Tinklo įkroviklis/ Automobilinis įkroviklis
	Atitinka / Neatitinka

	24. 
	
	USB laidas
	Atitinka / Neatitinka

	25. 
	
	Programinė įranga duomenų apdorojimui PC.
	Atitinka / Neatitinka

	26. 
	
	Kietas lagaminas transportavimui. Įrangos akumuliatorių krovimas transportavimo lagamine.
	Atitinka / Neatitinka

	27. 
	Reikalavimai lazeriniam tolimačiui 
	Nustatyti atstumą tarp koreliatoriaus bazinių stotelių, bei kitų objektų atliekant vandentiekio ir nuotekų tinklų apžiūrą ir inventorizavimą 
	Nurodyti

	28. 
	
	Matavimo intervalas: nuo 10 m iki 300 m
	Atitinka / Neatitinka

	29. 
	
	Matavimo tikslumas ne daugiau  ±1 m
	Atitinka / Neatitinka

	30. 
	
	Matavimo greitis ne ilgiau kaip per 2 sek.
	Atitinka / Neatitinka

	31. 
	
	Objektyvo skersmuo ne mažiau 20 mm. 
	Atitinka / Neatitinka

	32. 
	
	Maitinimo šaltinis: akumuliatorius arba keičiamos baterijos. 
	Atitinka / Neatitinka

	33. 
	
	Svoris be baterijos ne daugiau 250 g. 
	Atitinka / Neatitinka

	34. 
	
	Prietaisas turi būti nešiojamas, matuojant laikomas rankoje.
	Atitinka / Neatitinka

	35. 
	Garantija
	Lazeriniam tolimačiui suteikiama ne mažesnė kaip 12 (dvylika), o likusiems prietaisams 24 (dvidešimt keturių) mėnesių garantija nuo prekės priėmimo – perdavimo akto pasirašymo dienos, jeigu įrangos gamintojas nesuteikia ilgesnio garantinio laikotarpio.
	Nurodyti

	36. 
	Papildomos sąlygos
	Vartotojo instrukcija lietuvių kalba.
	Atitinka / Neatitinka

	37. 
	
	Prietaisai turi būti nauji ir nenaudoti.
	Atitinka / Neatitinka

	38. 
	
	Pravesti ne mažiau kaip 4 val. apmokymą realiomis sąlygomis Užsakovo miesto vandentiekio tinkluose.
	Atitinka / Neatitinka



Techniniai reikalavimai ultragarsiniam debitomačiui

	Nr.
	Rodiklis
	Techniniai reikalavimai
	Pagrindimas (įrašyti „ATITINKA“/„NEATITINKA“ ir, kur reikia, nurodyti konkrečius duomenis)


	1. 
	Paskirtis
	Debitomatis turi būti skirtas naudoti vandentiekio ir slėginiuose nuotekų tinkluose.
	Nurodyti

	2. 
	Reikalavimai debitomačiui
	Debitomatis turi būti neinvazinis ultragarsinis.
	Atitinka / Neatitinka

	3. 
	
	Debitomatis turi būti mobilus, lengvai išmontuojamas ir vėl sumontuojamas kitoje montavimo vietoje.
	Atitinka / Neatitinka

	4. 
	
	Debitomačiais matuojamų vamzdžių skersmenys nuo DN 50 iki DN 1000.
	Atitinka / Neatitinka

	5. 
	
	Dviejų krypčių debito matavimas. Greitis iki 25 m/s. 
	Atitinka / Neatitinka

	6. 
	
	Turi būti galimybė keisti debitomačio matavimo dažnumą nuo 1 sek. iki 60 min. 
	Atitinka / Neatitinka

	7. 
	
	Programinė įranga turi leisti įvesti ir keisti tokius duomenis kaip: vamzdžio skersmuo, medžiaga, matavimo dažnis, skaičiavimo metodas, kalibravimo informacija, debito matavimo dimensijų pasirinkimas.
	Atitinka / Neatitinka

	8. 
	
	Debitomačio sensoriai turi turėti apsaugą ne žemesnę kaip IP68. 
	Atitinka / Neatitinka

	9. 
	
	Debitomačio valdymo blokas turi turėti apsaugą ne žemesnę kaip IP65.
	Atitinka / Neatitinka

	10. 
	
	Matavimo tikslumas - iki ± 2%.
	Nurodyti

	11. 
	
	Matavimo atkartojimas - iki ± 0,5% nekeičiant sensorių vietos.
	Atitinka / Neatitinka

	12. 
	
	Baterijų tarnavimo trukmė - ne mažiau 25 val. nepertraukiamo darbo arba 2 savaitės su energijos saugojimo režimu, 1 matavimas/min. 
	Atitinka / Neatitinka

	13. 
	
	Darbinė debitomačio aplinkos temperatūra turi būti nuo – 20 °C iki +40 °C.
	Atitinka / Neatitinka

	14. 
	
	Debitomatis turi būti maitinamas iš įkraunamų ličio polimerų baterijų. 
	Atitinka / Neatitinka

	15. 
	
	Atmintis sukaupti ne mažiau kaip 400 000 matavimo duomenų.
	Atitinka / Neatitinka

	16. 
	
	Sensorių ultragarso dažnis 1 MHz.
	Atitinka / Neatitinka

	17. 
	
	Montavimas: neinvazinis debito matavimas, uždedant sensorius ant vamzdžio. Montavimas su sensorių padėties nustatymo liniuote ir grandinėmis.
	Atitinka / Neatitinka

	18. 
	
	Domenų perdavimas: iš debitomačio į kompiuterį, tiesioginis pajungimas laidu, kuris pateikiamas. 
	Atitinka / Neatitinka

	19. 
	
	Sensorių laido ilgis ne mažiau 2,5 m. 
	Nurodyti

	20. 
	
	Komplekto svoris ne didesnis kaip 5 kg. 
	Nurodyti

	21. 
	
	Išėjimo signalai: skaitmeninis – sumatorius ir aliarmai (1 vnt.); analoginis –           4-20mA (1 vnt.). 
	Atitinka / Neatitinka

	22. 
	
	Naudojamas standartiniuose vandentiekio vamzdžiuose: metaliniai, ketiniai, plastikiniai, betoniniai. 
	Atitinka / Neatitinka

	23. 
	
	Programinė įranga turi būti anglų arba lietuvių kalba.
	Atitinka / Neatitinka

	24. 
	
	Debitomatis turi būti naujas ir nenaudotas.
	Atitinka / Neatitinka

	25. 
	Vamzdžio storio matuoklis
	Vamzdžio storio matuoklis (ultragarsinis): keičiamas medžiagos nustatymas, iki 50 mm storio, tikslumas 0,1 mm.  
	Atitinka / Neatitinka

	26. 
	Garantija
	Debitomačiui ir vamzdžio storio matuokliui suteikiama ne mažesnė kaip 24 (dvidešimt keturių) mėnesių garantija nuo prekės priėmimo – perdavimo akto pasirašymo dienos.
	Nurodyti

	27. 
	Papildomos sąlygos
	Kartu su debitomačiu Tiekėjas turi pateikti naudojimosi instrukcijas debitomačiui ir programinei įrangai bei visą dokumentaciją lietuvių kalba. 
	Atitinka / Neatitinka

	28. 
	
	Reikės pravesti ne mažiau kaip 4 val. apmokymą realiomis sąlygomis Užsakovo miesto vandentiekio tinkluose.
	Atitinka / Neatitinka

















































Pirkimo sąlygų 5 priedas „Pasiūlymų vertinimo kriterijai ir sąlygos“


PASIŪLYMŲ VERTINIMO KRITERIJAI IR SĄLYGOS
Neatmesti pasiūlymai vertinami pagal mažiausios kainos kriterijų.
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Pirkimo sąlygų priedas Nr. 6
„Sutarties projektas“
 

PREKIŲ VIEŠOJO PIRKIMO-PARDAVIMO SUTARTIES PROJEKTAS

2025 m. ___________ d. Nr.

SPECIALIOSIOS SĄLYGOS

UAB „Utenos vandenys“ (toliau – Pirkėjas), atstovaujama direktoriaus Gintaro Diržausko, veikiančio pagal UAB „Utenos vandenys“ įstatus, 
ir ________________________________________ (toliau – Tiekėjas), atstovaujama (-as) 
                  (įmonės, įstaigos, organizacijos  ar kito asmens pavadinimas)                                           
________________________________veikiančio pagal __________________________________,
          (pareigų pavadinimas, vardas, pavardė)                                              		 (atstovavimo pagrindas) 
toliau kartu vadinamos Šalimis, o atskirai – Šalimi, 
atsižvelgdamos į tai, kad Tiekėjas buvo Pirkėjo pripažintas _______________________________________________________pirkimo laimėtoju,  
       (viešojo pirkimo pavadinimas ir numeris)
sudarė Fizinių savybių nustatymo prietaisų viešojo pirkimo-pardavimo sutartį (toliau – Sutartis)
                     (sudaromos sutarties pavadinimas)
ir susitarė dėl šių Sutarties sąlygų:

1. SUTARTIES DALYKAS IR OBJEKTAS, PREKIŲ UŽSAKYMO TVARKA

1.1. Sutarties pavadinimas – „Fizinių savybių nustatymo prietaisai“.
1.2. Sutarties dalykas – šia Sutartimi Tiekėjas turi per Sutartyje nustatytą terminą pristatyti fizinių savybių nustatymo prietaisus (toliau – Prekė) pagal Sutartyje numatytas sąlygas ir terminus, o Pirkėjas sudaro Tiekėjui būtinas sąlygas Prekėms pristatyti, Sutartyje numatyta tvarka priima tinkamai pristatytas Prekes ir sumoka Tiekėjui Sutarties kainą. 
1.3. Sutarties objekto reikalavimai Prekei pateikti techninėje specifikacijoje (1 priedas), kuri yra neatsiejama Sutarties dalis. 

2. SUTARTIES GALIOJIMAS IR TERMINAI

2.1. Sutartis įsigalioja nuo Šalių pasirašymo ir užregistravimo Pirkėjo dokumentų valdymo sistemoje dienos ir galioja 6 mėn. 
2.2. Prekes Tiekėjas turi pristatyti per 5 mėn. Nuo Sutarties įsigaliojimo dienos, adresu Vandenų g. 1, Naujasodžio k., Utenos r. Tiksli prekių pristatymo data derinama su Pirkėju.

3. SUTARTIES KAINA (KAINODAROS TAISYKLĖS) IR MOKĖJIMO SĄLYGOS
3.1. Sutarties kainą sudaro:
	Eil. Nr.
	Pavadinimas
	Mato vnt. 
	Kiekis
	Numatoma bendra kaina Eur be PVM

	1
	[bookmark: _GoBack]Triukšmomačių programavimo-valdymo įrenginys (1 vnt.) ir akustinis registratorius (triukšmomatis), 13 vnt. triukšmomačių. Įrangos garantinis laikotarpis - 2 metai. 

	Kompl.
	1
	

	2
	Koreliatorius (komplektas: bazinė stotis su spalvotu ekranu, dvi triukšmo matavimo stotelės su ausinėmis ir dėžėje integruotais pakrovėjais (1 kompl.) Įrangos garantinis laikotarpis - 2 metai. 

	Kompl.
	1
	

	3
	Ultragarsinis neinvazinis debitomatis . Įrangos garantinis laikotarpis - 2 metai. 

	Vnt.
	2
	

	4
	Ultragarsinis vamzdžio sienutės storio matuoklis. Įrangos garantinis laikotarpis - 2 metai. 

	Vnt.
	1
	

	5
	Invazinis indukcinis debitomatis su mobiliu duomenų kaupikliu, su antena, akumuliatorium ir pajungimo laidais. Įrangos garantinis laikotarpis - 2 metai. 

	Vnt.
	6
	

	6
	Vamzdžio vidinio skersmens matuoklis (invaziniam indukciniam debitomačiui). Įrangos garantinis laikotarpis - 2 metai. 

	Vnt.
	1
	

	7
	Paslauga - naudotis kaupiklių gamintojo arba kito tiekėjo, duomenų siuntimui į internetinį serverį – debesijos duomenų centro paslauga. Duomenų perdavimo sprendimas turi leisti Užsakovui pačiam keisti debitomačių ir kaupiklių pastatymo vietą, bei nustatyti įrangos parametrus. Interneto serveryje duomenys turi būti saugomi ne trumpiau kaip 2 metus. Turi būti sudaryta galimybė ne mažiau kaip 6 įmonės darbuotojams prisijungti prie serverio ir analizuoti slėgio ir debito duomenis. Turi būti sudaryta galimybė atsisiųsti serveryje sukauptus slėgio ir debito duomenis į asmeninius kompiuterius, tolimesnei analizei. Turi būti užtikrinta galimybė naudotis internetinio serverio paslaugomis. 

	metai
	5
	

	
	                                                          Viso sutarties kaina Eur be PVM
	

	
	                                                                                             PVM, Eur
	

	
	                                                           Viso bendra sutarties kaina Eur su PVM
	


Į kainą yra įtrauktos visos Tiekėjo išlaidos, susijusios su Prekių pristatymu ir visi galiojantys mokesčiai.
3.2. Sutarčiai taikoma fiksuotos kainos kainodara. Pirkėjas už Prekes įsipareigoja sumokėti Sutarties specialiųjų sąlygų 3.1. papunktyje nurodytą fiksuotą kainą. 
3.3. Sutarties kaina Sutarties galiojimo laikotarpiu bus peržiūrima Sutarties specialiųjų sąlygų 3.4.1 papunktyje nustatytu atveju:
3.3.1. kai Lietuvos Respublikos teisės aktais pakeičiamas Sutartyje nurodytoms Prekėms taikomas PVM tarifas. Sutarties kainos pokyčio dydis yra proporcingas PVM tarifo pokyčio dydžiui. Už Prekes, pristatytas/įsigytas po naujo PVM tarifo įsigaliojimo, atsiskaitoma taikant sąskaitos faktūros ar kito atsiskaitymo dokumento išrašymo metu galiojantį PVM tarifą. Ši nuostata taikoma tuomet, jei PVM tarifas keičiasi (didėja arba mažėja) dėl teisės aktų pasikeitimo ir netaikoma, kai PVM tarifas didėja ar atsiranda pareiga jį mokėti dėl nuo Tiekėjo priklausančių aplinkybių, pavyzdžiui, pasikeičia jo veikla, tampa PVM mokėtoju ir pan. – tokius galimus pokyčius Tiekėjas turi įvertinti teikdamas pasiūlymą ir tokiu atveju Sutarties kaina su PVM nebus keičiama.
3.4. Pirkėjas už pristatytas tinkamos kokybės Prekes Tiekėjui atsiskaito vieną kartą mokėjimo pavedimu į Tiekėjo nurodytą banko sąskaitą:
Sąskaitos Nr. LT...........................;
............. bankas;
Banko kodas ............

4. SUBTIEKIMAS

4.1. Tiekėjas Prekėms tiekti savo sąskaita ir rizika gali pasitelkti trečiuosius asmenis (subtiekėjus).
4.2. Tiekėjas Sutarčiai vykdyti pasitelkia šiuos subtiekėjus: numatyta/ nenumatyta.

5. SUSIRAŠINĖJIMAS

5.1. Pirkėjo asmuo, atsakingas už Sutarties vykdymą – UAB „Utenos vandenys“ vandentiekio ūkio viršininkas Algirdas Kraujalis el.p.: a.kraujalis@utenosvandenys.lt, tel. Nr. +370 650 14405.
5.2. Tiekėjo asmuo, atsakingas už Sutarties vykdymą - .............., el.p.:.............., tel. Nr. +370 ..............

6. KITOS NUOSTATOS

6.1. Šią Sutartį sudaro Sutarties specialiosios sąlygos, jų priedai ir Sutarties bendrosios sąlygos. Jeigu Sutarties specialiųjų sąlygų ir/ar jų priedų nuostatos neatitinka Sutarties bendrųjų sąlygų nuostatų, pirmenybė yra teikiama Sutarties specialiųjų sąlygų bei jų priedų nuostatoms.
6.2. Nei viena iš Šalių neturi teisės perduoti savo teisių ar įsipareigojimų trečiajam asmeniui be raštiško kitos Šalies sutikimo.
6.3. Šalys viena kitai patvirtinta, kad vykdydamos Sutartį ir jos pagrindu prisiimtus įsipareigojimus, laikosi visų Europos Sąjungos ir Lietuvos Respublikos teisės aktų reikalavimų dėl asmens duomenų apsaugos.
6.4. Šalių tarpusavio santykius, neaptartus šioje Sutartyje, reguliuoja Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo ir Lietuvos Respublikos civilinio kodekso normos.
6.5. Šalys apie įsipareigojimų nevykdymą ar netinkamą vykdymą privalo viena kitai pranešti raštu, nurodydamos, kokie sutartiniai įsipareigojimai yra nevykdomi arba netinkamai vykdomi ir pareikalauti jų tinkamo vykdymo.
6.6. Sutarties Šalys sutarė, kad Sutarties pakeitimai gali būti atliekami Sutarties bendrųjų sąlygų 17 punkte nustatyta tvarka. 
6.7. Ši Sutartis sudaryta 1 (vienu) egzemplioriumi lietuvių kalba ir Šalių pasirašoma kvalifikuotu elektroniniu parašu. Jeigu Sutartis bus pasirašoma fiziniu parašu, tuomet sudaroma 2 (dviem) egzemplioriais, turinčiais vienodą teisinę galią, po vieną kiekvienai Šaliai. 
6.8. Šiuo Šalys patvirtina, kad Sutartį perskaitė, suprato jos turinį ir pasekmes, priėmė ją kaip atitinkančią tikslus bei valią ir pasirašė žemiau nurodyta data.
6.9. Šalys susitaria, kad ši Šalių pasirašyta ir antspaudais patvirtinta Sutartis persiųsta elektroniniu paštu turi juridinę galią, kol Tiekėjas ir Pirkėjas persiunčia Sutarties originalą.
6.10. Šalys susitaria, kad Sutartis yra vieša.
6.11. Sutarties specialiųjų sąlygų priedai:
6.11.1. priedas Nr. 1 „Techninė specifikacija“, 7 lapai.
6.11.2. priedas Nr. 2 „Tiekėjo pasiūlymas“, ......lapai.

7. SUTARTIES ŠALIŲ REKVIZITAI

	PIRKĖJAS	
	TIEKĖJAS

	
	

	UAB „Utenos vandenys“
	Įmonės pavadinimas

	Vandenų g. 1, Naujasodžio k., Utenos r.
	Įmonės adresas

	Įmonės kodas 183633981
	Įmonės kodas 

	Tel.: 8 389 65 110, Faks.: 8 389 65 104
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PREKIŲ VIEŠOJO PIRKIMO-PARDAVIMO SUTARTIS 

BENDROSIOS SĄLYGOS

1. Pagrindinės Sutarties sąvokos
1.1. Pirkėjas – UAB „Utenos vandenys“, užsakanti ir perkanti Sutarties sąlygose nurodytas Prekes.
1.2. Tiekėjas – ūkio subjektas, kuriuo gali būti fizinis asmuo, privatus ar viešasis juridinis asmuo ar tokių asmenų grupė, tiekianti pagal šią Sutartį Prekes.
1.3. Darbo diena – bet kuri savaitės diena nuo pirmadienio iki penktadienio imtinai, išskyrus tuos atvejus, kai pagal Lietuvos Respublikos teisės aktus tokia savaitės diena yra pripažįstama švenčių diena.
1.4. Pirkėjo darbo valandos – darbo dienomis pirmadienį – penktadienį  nuo 7.30 val. iki 16.00 val. Šioje Sutartyje numatytos Prekės pristatomos darbo valandomis, išskyrus tuos atvejus, kai Sutartyje numatyta kitaip.
1.5. Prekių perdavimo-priėmimo aktas – dokumentas, kuriame nurodoma priimamos Prekės, jų kiekis, kaina, suma, data. Šiuo dokumentu įforminamas tinkamas Prekių perdavimo-priėmimo faktas (jeigu reikalaujama).
1.6. Sutarties kaina – tiekiant Prekes pagal Sutartį Tiekėjo gaunama ekonominė nauda. 
1.7. Kainodaros taisyklės – pirkimo dokumentuose ir Sutartyje nustatoma kaina ar Sutarties kainos apskaičiavimo taisyklės.

2. Sutarties aiškinimas
2.1. Sutartyje, kur reikalauja kontekstas, žodžiai, pateikti vienaskaita, gali turėti ir daugiskaitos prasmę ir atvirkščiai.
2.2. Kai tam tikra reikšmė yra skirtinga tarp nurodytų skaičiais ir žodžiais, vadovaujamasi žodine reikšme. Jei mokėjimo valiutos pavadinimo trumpinys neatitinka mokėjimo valiutos viso pavadinimo žodžiais, teisingu laikomas valiutos nesutrumpintas pavadinimas žodžiais.
2.3. Jeigu Sutartyje nenustatyta kitaip, Sutarties trukmė ir kiti terminai paprastai yra skaičiuojami kalendorinėmis dienomis.

3. Tiekėjo teisės ir pareigos
3.1. Tiekėjas įsipareigoja:
3.1.1. nuosekliai vykdyti Sutartį, nustatytu terminu pristatyti Prekes į vietą, atlikti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje ir Techninėje specifikacijoje, įskaitant ir Prekių neatitikimų šalinimą. Tiekėjas pasirūpina visa būtina įranga, darbų sauga ir darbo jėga, reikalinga Sutarties vykdymui;
3.1.2. pristatyti Prekes, atitinkančias Techninėje specifikacijoje nurodytą Prekių būklę, užtikrinant atitiktį tokios rūšies ir tokio naudojimo laiko daiktams įprastai keliamiems reikalavimams;
3.1.3. prisiimti Prekių žuvimo ar sugedimo riziką iki Prekių perdavimo-priėmimo akto pasirašymo momento, jeigu kitaip nenustatyta Sutarties specialiosiose sąlygose;
3.1.4. laikytis visų Lietuvos Respublikoje galiojančių įstatymų ir kitų teisės aktų nuostatų ir užtikrinti, kad jo darbuotojai jų laikytųsi. Tiekėjas garantuoja Pirkėjui ar trečiajai šaliai nuostolių atlyginimą, jei Tiekėjas ar jo darbuotojai nesilaikytų įstatymų, teisės aktų reikalavimų ir dėl to būtų pateikti kokie nors reikalavimai ar pradėti procesiniai veiksmai;
3.1.5. užtikrinti iš Pirkėjo Sutarties vykdymo metu gautos ir su Sutarties vykdymu susijusios informacijos konfidencialumą ir apsaugą. Sutarties vykdymo laikotarpio pabaigoje Pirkėjui  paprašius raštu, grąžinti visus iš Pirkėjo  gautus Sutarčiai vykdyti reikalingus dokumentus;
3.1.6. per 5 (penkias) darbo dienas nuo Pirkėjo raštu pateikto prašymo gavimo dienos pateikti išsamią Prekių tiekimo ataskaitą, nurodydamas, kokios Prekės buvo pristatytos, bei pateikdamas papildomą su Prekių teikimu susijusią informaciją;
3.1.7. atlyginti nuostolius Pirkėjui dėl bet kokių reikalavimų, kylančių dėl autorių teisių, patentų, licencijų, brėžinių, modelių, Prekių pavadinimų ar Prekių ženklų naudojimo, išskyrus atvejus, kai toks pažeidimas atsiranda dėl Pirkėjo kaltės;
3.1.8. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje ir galiojančiuose Lietuvos Respublikos teisės aktuose;
3.1.9. kad pirkimo Sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys, jeigu Tiekėjo kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla nebuvo tikrinama arba buvo tikrinta ne visa apimtimi;
3.1.10. Sutarties vykdymo metu neturėti pašalinimo pagrindų.
3.2. Tiekėjas turi teisę gauti Prekių kainą su sąlyga, kad jis tinkamai vykdo šią Sutartį.
3.3. Tiekėjas turi kitas teises, numatytas Sutartyje ir Lietuvos Respublikos galiojančiuose teisės aktuose.

4. Pirkėjo teisės ir pareigos
4.1. Pirkėjas įsipareigoja:
4.1.1. priimti Šalių sutartu laiku pristatytas Prekes, jeigu jos atitinka šios Sutarties ir Prekėms taikomus kitus kokybės reikalavimus;
4.1.2. priėmimo metu patikrinti perduodamas Prekes bei po patikrinimo pasirašyti Prekių gavimo dokumentus;
4.1.3. sumokėti Sutarties kainą Sutarties specialiosiose sąlygose nustatyta tvarka ir terminais;
4.1.4. suteikti informaciją ir /ar dokumentus, būtinus Sutarčiai vykdyti;
4.1.5. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje.
4.2. Pirkėjas turi šios Sutarties bei Lietuvos Respublikoje galiojančių teisės aktų numatytas teises.

5. Sutarties kaina (kainodaros taisyklės)
5.1. Sutarties kaina arba kainodaros taisyklės nustatytos Sutarties specialiosiose sąlygose.
5.2. Į Sutarties kainą turi būti įskaičiuota visos išlaidos ir mokesčiai, susiję su Prekių tiekimu. Tiekėjas į Sutarties kainą privalo įskaičiuoti visas su Prekių tiekimu susijusias išlaidas, įskaitant, bet neapsiribojant:
5.2.1. transportavimo išlaidas;
5.2.2. pakrovimo, iškrovimo, tikrinimo, draudimo ir kitas su Prekių tiekimu susijusias išlaidas;
5.2.3. visas su dokumentų, kurių reikalauja Pirkėjas, rengimu ir pateikimu susijusias išlaidas;
5.2.4. pristatytų Prekių paleidimo ir/arba priežiūros išlaidas;
5.2.5. Prekių priežiūros išlaidas nuomos laikotarpiu (jeigu taikoma).
5.3. Sutartyje avansinis mokėjimas nenumatomas. Už Prekes Pirkėjas Tiekėjui sumoka per 30 (trisdešimt) dienų nuo PVM sąskaitos faktūros ar kito atsiskaitymo dokumento gavimo ir Prekių priėmimo - perdavimo akto pasirašymo dienos. PVM sąskaitoje faktūroje ar kitame atsiskaitymo dokumente turi būti nurodytas mokėtojas, Prekės pavadinimas, kiekis, Prekės kaina su PVM ir be PVM, Sutarties data, numeris.
5.4. Tiekėjas PVM sąskaitą faktūrą arba kitus atsiskaitymo dokumentus pateikia: 
5.4.1. jei elektroninė PVM sąskaita faktūra ar kitas atsiskaitymo dokumentas atitinka Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą, kurio nuoroda paskelbta 2017 m. spalio 16 d. Komisijos įgyvendinimo sprendime (ES) 2017/1870 dėl nuorodos į Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą ir sintaksių sąrašo paskelbimo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2014/55/ES (OL 2017 L 266, p. 19) (toliau – Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartas), Tiekėjas gali dokumentus pateikti per informacinę sistemą „SABIS“ arba per kitą Tiekėjo pasirinktą informacinę sistemą;
5.4.2. jei elektroninė PVM sąskaita faktūra ar kitas atsiskaitymo dokumentas Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standarto neatitinka, Tiekėjas privalo dokumentus pateikti naudodamasis informacinės sistemos „SABIS“ priemonėmis;
5.4.3. Pirkėjas elektronines PVM sąskaitas faktūras ar kitus apmokėjimo dokumentus priima ir apdoroja naudodamasis informacinės sistemos „SABIS“ priemonėmis;
5.4.4. Pirkėjas gali sulaikyti apmokėjimą arba grąžinti PVM sąskaitą faktūrą ar kitą apmokėjimo dokumentą Tiekėjui, jei PVM sąskaitoje faktūroje ar kitame atsiskaitymo dokumente nurodytas neteisinga Prekių kaina, kiekis, Sutarties data ar numeris, jei sąskaitos faktūros ar kito atsiskaitymo dokumento negalima priimti ir apdoroti informacinės sistemos „SABIS“ priemonėmis (kol bus išsiaiškinta su Tiekėju).

6. Subtiekimas
6.1. Tiekėjas sudarius Sutartį, tačiau ne vėliau negu Sutartis pradedama vykdyti, įsipareigoja Pirkėjui pranešti tuo metu žinomų subtiekėjų pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų atstovus. 
6.2. Tiekėjas įsipareigoja informuoti Pirkėją raštu apie subtiekėjų, apie kuriuos jau yra pranešęs Pirkėjui  pavadinimų, kontaktinių duomenų ar jų atstovų pasikeitimus visu Sutarties vykdymo metu, taip pat apie naujus subtiekėjus, kuriuos ketina pasitelkti vėliau. 
6.3. Subtiekėjų pasitelkimas nekeičia Tiekėjo atsakomybės dėl Sutarties vykdymo, todėl, bet kokiu atveju Tiekėjas privalo visiškai prisiimti atsakomybę už subtiekėjų veiklą, vykdant Sutartį:
6.3.1. Tiekėjas negali keisti subtiekėjo (-ų) visą Sutarties laikotarpį be raštiško Pirkėjo  sutikimo suderinus su už Sutarties vykdymą atsakingu asmeniu. Keičiamas (-i) subtiekėjas (-ai) turi neturėti pašalinimo pagrindų ir turėti ne žemesnę, nei nurodyta Pirkimo dokumentuose, kvalifikaciją bei pateikti tai įrodančius dokumentus, taip pat užtikrinti sklandų darbų perdavimą ir perėmimą. Subtiekėjas (-ai) gali būti keičiamas (-i) tik šiais atvejais:
6.3.1.1. kai subtiekėjas (-ai) bankrutuoja, yra likviduojamas ar susidaro analogiška situacija;
6.3.1.2. kai subtiekėjas (-ai) dėl objektyvių priežasčių (nutrūkus teisiniams santykiams su Tiekėju, subtiekėjui susirgus, susižeidus, mirus ir pan.) nebegali vykdyti Sutartimi prisiimtų įsipareigojimų; 
6.3.1.3. Tiekėjas pasiūlyme buvo nurodęs, kad pasitelks nežinomą subtiekėją;
6.3.1.4. kitos pagrįstos priežastys.
6.4. Jeigu keičiamo subtiekėjo padėtis atitinka bent vieną Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnyje nustatytą pašalinimo pagrindą, Pirkėjas reikalauja, kad Tiekėjas per Pirkėjo nustatytą terminą minėtą subtiekėją pakeistų kitu, reikalavimus atitinkančiu subtiekėju. Subtiekėjo keitimas raštu suderinamas su už Sutarties vykdymą atsakingu asmeniu.
6.5. Tiekėjas, raštu kreipdamasis į Pirkėją dėl sutikimo keisti subtiekėją, privalo nurodyti aplinkybes pagal Sutarties bendrųjų sąlygų 6.3. papunktį, subtiekėjo pavadinimą, adresą, juridinio asmens kodą (kai pasitelkiamas juridinis asmuo), jų atstovus bei ar jis atitinka pirkimo dokumentuose nustatytus reikalavimus (jeigu jie keliami).
6.6. Pirkėjas numato tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėjais galimybę. Pirkėjas  numato tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėjais galimybę. Pirkėjas ne vėliau kaip per 3 darbo dienas nuo Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 88 straipsnio 4 dalyje nurodytos informacijos gavimo raštu informuoja subtiekėjus apie tokią tiesioginio atsiskaitymo galimybę, o subtiekėjas, norėdamas pasinaudoti tokia galimybe, raštu pateikia prašymą Pirkėjui. Tais atvejais, kai subtiekėjas išreiškia norą pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe, gali būti sudaroma trišalė sutartis tarp Pirkėjo, Tiekėjo ir jo subtiekėjo, kurioje aprašoma tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėju tvarka, atsižvelgiant į pirkimo dokumentuose ir subtiekimo sutartyje nustatytus reikalavimus.

7. Prekių tiekimo grafikas
7.1. Prekių tiekimo grafike turi būti numatyta tvarka, kuria Tiekėjas vykdys Sutartį, įskaitant, bet neapsiribojant, Sutarties specialiosiose sąlygose numatytu Prekių instaliavimu, išbandymu, paleidimu, personalo apmokymu ir kt., Prekių pristatymu į pristatymo vietą ir kt. duomenų ar informacijos pateikimu, kurios Pirkėjas gali pagrįstai pareikalauti.
7.2. Be Pirkėjo raštiško sutikimo negalimas joks Prekių tiekimo grafiko keitimas.

8. Prekių tiekimo terminai ir vieta
8.1. Prekės Pirkėjui pristatomos ir perduodamos Sutarties specialiosiose sąlygose nurodytu adresu.
8.2. Prekės yra tiekiamos Sutarties specialiosiose sąlygose nurodytais terminais.

9. Prekių naudojimo ir priežiūros instrukcijos
9.1. Tiekėjas kartu su Prekėmis turi pateikti Pirkėjui naudojimo ir priežiūros instrukcijas, kuriose būtų detaliai aprašyta, kaip naudoti, prižiūrėti, reguliuoti ir taisyti bet kurias Prekes ar jų dalis.
9.2. Techninėje specifikacijoje turi būti nurodyta naudojimo ir priežiūros instrukcijų kalba ir kopijų kiekis. Kol šios instrukcijos nepateikiamos Pirkėjui, laikoma, kad pateiktos ne visos Prekės.

10. Prekių kokybė ir garantiniai įsipareigojimai
10.1. Tiekėjas garantuoja Prekių kokybę bei paslėptų trūkumų nebuvimą. Prekių kokybė privalo atitikti Techninėje specifikacijoje, Sutarties sąlygose pateiktus reikalavimus, taip pat perkamų Prekių pavyzdžius, modelius ar aprašymus, Prekių dydį/svorį bei daiktų kokybę nustatančių dokumentų reikalavimus.
10.2. Jei per Sutarties specialiosiose sąlygose nurodytą garantinį terminą po Prekių perdavimo Pirkėjui  dienos išryškėja paslėptų Prekių trūkumų, kurie atsirado ne dėl to, kad Pirkėjas  pažeidė Prekių naudojimo ir /ar daiktų saugojimo taisykles, Pirkėjas per 5 (penkias) darbo dienas turi pranešti apie tokius neatitikimus Tiekėjui, nurodydamas protingą terminą, per kurį Tiekėjas turi pašalinti defektą ar gedimą. Gavęs pranešimą Tiekėjas per pranešime nurodytą terminą privalo pakeisti Prekes tinkamos kokybės Prekėmis, pašalinti trūkumus ar gedimą. Jeigu per pranešime nurodytą terminą Tiekėjas nepašalina trūkumų ar gedimo, Tiekėjas turi atlyginti Pirkėjo turėtas išlaidas dėl trūkumų šalinimo.
10.3. Garantinių įsipareigojimų terminas yra dveji metai, jeigu Sutarties specialiosiose sąlygose nenumatyta kitaip. Garantinis terminas visoms pakeistoms ar sutaisytoms Prekėms ar jų dalims vėl įsigalioja nuo tinkamai pakeistų ar sutaisytų Prekių ar jų dalių perdavimo Pirkėjui dienos.
10.4. Jei Prekių gamintojas nebegamina pasiūlyme nurodyto modelio Prekių ir Tiekėjas pateikia Pirkėjui tai patvirtinantį gamintojo raštą ar nuorodą į gamintojo oficialiai skelbiamą informaciją, Tiekėjas gali pristatyti Pirkėjui to paties gamintojo kito modelio prekę nei nurodyta pasiūlyme, atitinkančią techninės specifikacijos reikalavimus. Jei gamintojas nebegamina pasiūlyme nurodytų ir techninę specifikaciją atitinkančių Prekių ir Tiekėjas pateikia Pirkėjui tai patvirtinantį gamintojo raštą ar nuorodą į gamintojo oficialiai skelbiamą informaciją, Tiekėjas gali pristatyti Pirkėjui kito gamintojo prekę nei nurodyta pasiūlyme, atitinkančią techninės specifikacijos reikalavimus. Jeigu pirkimo procedūrų metu Tiekėjas buvo pateikęs Prekių pavyzdžius, tokiu atveju, Prekės turi būti ne prastesnės kokybės nei pavyzdžiai. Šios Prekės turi būti pristatytos už ne didesnę nei pasiūlyme nurodytą kainą. Norėdamas pasinaudoti šiuo Sutarties punktu, Tiekėjas turi raštu kreiptis į Pirkėją ir gauti jo rašytinį sutikimą.

11. Prekių perdavimas, nuosavybės teisės perėjimas, Prekių pakuotė
11.1. Tiekėjas pristato Prekes Sutarties specialiosiose sąlygose nustatyta tvarka ir terminais. Pristatymo terminas pradedamas skaičiuoti nuo Sutarties įsigaliojimo dienos. Iki perdavimo - priėmimo akto pasirašymo visa atsakomybė dėl Prekių atsitiktinio žuvimo ar sugadinimo tenka Tiekėjui, jeigu Sutarties specialiosiose sąlygose nenustatyta kitaip.
11.2. Nuosavybės teisė į Prekes Pirkėjui pereina nuo Prekių perdavimo-priėmimo akto pasirašymo ir apmokėjimo už Prekes dienos. Pirkėjas pasirašo Prekių perdavimo-priėmimo aktą, jei visos Prekės atitinka Sutartyje nustatytus reikalavimus, yra tinkamai pristatytos bei įvykdyti kiti Sutartyje nustatyti Tiekėjo įsipareigojimai.


12. Šalių atsakomybė ir sutarties įvykdymo užtikrinimas
12.1. Šalių atsakomybė yra nustatoma pagal galiojančius Lietuvos Respublikos teisės aktus ir šią Sutartį. Šalys įsipareigoja tinkamai vykdyti savo įsipareigojimus, prisiimtus šia Sutartimi, ir susilaikyti nuo bet kokių veiksmų, kuriais galėtų padaryti žalos viena kitai ar apsunkintų kitos Šalies prisiimtų įsipareigojimų įvykdymą.
12.2. Delspinigių dydis ir jų mokėjimo sąlygos nustatytos Sutarties bendrųjų sąlygų 12.4 ir 12.5 papunkčiuose.
12.3. Delspinigių sumokėjimas neatleidžia Šalių nuo pareigos vykdyti šioje Sutartyje prisiimtus įsipareigojimus.
12.4.	Pirkėjui vėluojant sumokėti už Prekes šios Sutarties bendrųjų sąlygų 5.3 papunktyje nustatyta tvarka, Pirkėjas moka 0,02 proc. dydžio delspinigius nuo nesumokėtos sumos už kiekvieną uždelstą dieną. Delspinigiai pradedami skaičiuoti kitą dieną, pasibaigus Sutarties bendrųjų sąlygų 5.3 papunktyje nustatytam terminui, ir baigiami skaičiuoti įvykdžius atitinkamus mokėjimo įsipareigojimus. 
12.5.	Tiekėjui vėluojant įvykdyti savo įsipareigojimus pagal Sutarties specialiųjų sąlygų 2.2 papunktį, Tiekėjas moka 0,02 proc. dydžio delspinigius už kiekvieną pavėluotą dieną nuo Sutarties vertės. Delspinigiai pradedami skaičiuoti kitą dieną nuo Sutarties specialiųjų sąlygų 2.2 papunktyje, nurodyto termino pabaigos ir baigiami skaičiuoti Prekės pristatymo dieną. 
12.6.	Jeigu Tiekėjui pagal šią Sutartį yra paskaičiuoti delspinigiai ir Tiekėjas per 14 dienų nuo reikalavimo gavimo dienos jų nesumoka, Pirkėjas turi delspinigius atskaityti iš Sutarties kainos.
12.7.	Jeigu Pirkėjui pagal šią Sutartį yra paskaičiuoti delspinigiai ir Pirkėjas per 14 dienų nuo reikalavimo gavimo dienos jų nesumoka, Tiekėjas turi delspinigius priskaityti prie Sutarties kainos.
12.8.	Sutarties Šalys sutarė, kad visi mokėjimai pagal šią Sutartį užskaitomi tokia tvarka: 
1) delspinigiai; 2) mokėjimai už Prekes.
12.9.	Delspinigių pagal šios Sutarties numatytas sankcijas sumokėjimas neatleidžia Šalių nuo Sutarties įsipareigojimų ir garantijos vykdymo arba Sutarties pažeidimų pašalinimo.

13. Nenugalimos jėgos aplinkybės (force majeure)
13.1. Šalis nėra laikoma atsakinga už bet kokių įsipareigojimų pagal šią Sutartį neįvykdymą ar dalinį neįvykdymą, jeigu Šalis įrodo, kad tai įvyko dėl neįprastų aplinkybių, kurių Šalys negalėjo kontroliuoti ir protingai numatyti, išvengti ar pašalinti jokiomis priemonėmis, pvz.: Vyriausybės sprendimai ir kiti aktai, kurie turėjo poveikį Šalių veiklai, politiniai neramumai, streikai, paskelbti ir nepaskelbti karai, kiti ginkluoti susirėmimai, gaisrai, potvyniai, kitos stichinės nelaimės. Nenugalimos jėgos aplinkybėmis laikomos aplinkybės, nurodytos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212 str. ir Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklėse, patvirtintose Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840. Nustatydamos nenugalimos jėgos aplinkybes Šalys vadovaujasi Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1997 kovo 13 d. nutarimu Nr. 222 „Dėl nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybes liudijančių pažymų išdavimo tvarkos patvirtinimo“. Esant nenugalimos jėgos aplinkybėms Sutarties Šalys Lietuvos Respublikos teisės aktuose nustatyta tvarka yra atleidžiamos nuo atsakomybės už Sutartyje numatytų prievolių neįvykdymą, dalinį neįvykdymą arba netinkamą įvykdymą, o įsipareigojimų vykdymo terminas pratęsiamas.
13.2. Šalis, prašanti ją atleisti nuo atsakomybės, privalo pranešti kitai Šaliai raštu apie nenugalimos jėgos aplinkybes nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo tokių aplinkybių atsiradimo ar paaiškėjimo, pateikdama įrodymus, kad ji ėmėsi visų pagrįstų atsargumo priemonių ir dėjo visas pastangas, kad sumažintų išlaidas ar neigiamas pasekmes, taip pat pranešti galimą įsipareigojimų įvykdymo terminą. Pranešimo taip pat reikalaujama, kai išnyksta įsipareigojimų nevykdymo pagrindas.
13.3. Pagrindas atleisti Šalį nuo atsakomybės atsiranda nuo nenugalimos jėgos aplinkybių atsiradimo momento arba jeigu laiku nebuvo pateiktas pranešimas, nuo pranešimo pateikimo momento. Jeigu Šalis laiku neišsiunčia pranešimo arba neinformuoja, ji privalo kompensuoti kitai Šaliai žalą, kurią ši patyrė dėl laiku nepateikto pranešimo arba dėl to, kad nebuvo jokio pranešimo.
14. Šalių pareiškimai ir garantijos
14.1. Kiekviena iš Šalių pareiškia ir garantuoja kitai Šaliai, kad:
14.1.1. Šalis yra tinkamai įsteigta ir teisėtai veikia pagal Lietuvos Respublikos įstatymus;
14.1.2. Šalis atliko visus teisinius veiksmus, būtinus, kad Sutartis būtų tinkamai sudaryta ir galiotų, ir turi visus teisės aktais numatytus leidimus, licencijas, darbuotojus, reikalingus Prekėms tiekti;
14.1.3. sudarydama Sutartį, Šalis neviršija savo kompetencijos ir nepažeidžia ją saistančių įstatymų, kitų privalomų teisės aktų, taisyklių, statutų, teismo sprendimų, įstatų, nuostatų, potvarkių, įsipareigojimų ir susitarimų;
14.1.4. ši Sutartis yra Šaliai galiojantis, teisinis ir ją saistantis įsipareigojimas, kurio vykdymo galima pareikalauti pagal Sutarties sąlygas.

15. Konfidencialumo įsipareigojimai
15.1. Šalys sutinka laikyti šios Sutarties dokumentaciją ir informaciją, kurią Sutarties Šalys gauna viena iš kitos vykdydamos Sutartį, konfidencialia ir be išankstinio kitos Šalies rašytinio sutikimo neplatinti trečiosioms šalims apie ją jokios informacijos, išskyrus atvejus, kai to reikalaujama Lietuvos Respublikos įstatymų nustatyta tvarka. Šio įsipareigojimo pažeidimu nebus laikomas viešas informacijos apie Pirkėją atskleidimas, jei Pirkėjas pažeidžia mokėjimo terminus, ir informacijos apie Tiekėją atskleidimas, jei Tiekėjas pažeidžia Prekių tiekimo terminus.

16. Sutarties galiojimas
16.1. Sutarties galiojimo terminas nustatytas Sutarties specialiosiose sąlygose.
16.2. Jei bet kuri šios Sutarties nuostata tampa ar pripažįstama visiškai ar iš dalies negaliojančia, tai neturi įtakos kitų Sutarties nuostatų galiojimui.
16.3. Nutraukus Sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti šios Sutarties nuostatos, susijusios su atsakomybe bei atsiskaitymais tarp Šalių pagal šią Sutartį, taip pat visos kitos šios Sutarties nuostatos, kurios, kaip aiškiai nurodyta, išlieka galioti po Sutarties nutraukimo arba turi išlikti galioti, kad būtų visiškai įvykdyta ši Sutartis.

17. Sutarties pakeitimai
17.1. Sutarties sąlygos Sutarties galiojimo laikotarpiu gali būti keičiamos tik Sutartyje ir Lietuvos Respublikos pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų įstatymo 97 straipsnyje nurodytais atvejais. Šalis, inicijuojanti Sutarties pakeitimą, pateikia kitai Šaliai raštišką prašymą keisti Sutarties sąlygas bei dokumentus, pagrindžiančius prašyme nurodytas aplinkybes, argumentus ir paaiškinimus, ar jų kopijas. Šalims nesutarus dėl Sutarties sąlygų keitimo, Sutartis nekeičiama. Šalims tarpusavyje susitarus dėl Sutarties sąlygų keitimo, Sutarties keitimai įforminami Šalių papildomu susitarimu, kuris yra neatskiriama Sutarties dalis.

18. Sutarties pažeidimas
18.1. Jei kuri nors Sutarties Šalis nevykdo arba netinkamai vykdo kokius nors savo įsipareigojimus pagal Sutartį, ji pažeidžia Sutartį.
18.2. Vienai Sutarties Šaliai pažeidus Sutartį, nukentėjusioji Šalis turi teisę:
18.2.1. reikalauti kitos Šalies vykdyti sutartinius įsipareigojimus;
18.2.2. reikalauti atlyginti nuostolius;
18.2.3. reikalauti sumokėti Sutarties bendrosiose sąlygose nustatytus delspinigius;
18.2.4. pasinaudoti Sutarties įvykdymą užtikrinančiu dokumentu (jeigu Sutarties bendrosiose sąlygose numatyta);
18.2.5. nutraukti Sutartį;
18.2.6. taikyti kitus Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatytus teisių gynimo būdus.

19. Sutarties vykdymo sustabdymas
19.1. Esant svarbioms aplinkybėms, nepriklausančioms nuo Tiekėjo/Pirkėjo valios, dėl kurių Tiekėjas/Pirkėjas negali vykdyti savo sutartinių įsipareigojimų ir/arba esant kitoms nenumatytoms aplinkybėms: galiojančių teisės aktų pasikeitimas, turinčių įtakos šios sutarties vykdymui, kitos aplinkybės, kurios objektyviai nebuvo žinomos ir prognozuojamos pirkimo vykdymo metu ir su kuriomis susidurtų bet kuris kitas rūpestingas Pirkėjas/Tiekėjas, Pirkėjas turi teisę reikalauti atidėti Prekių pristatymą sutartu laiku ir/arba į pristatymo vietą ir sustabdyti Sutarties vykdymą ne ilgesniam kaip iki 90 (devyniasdešimt)  dienų terminui, pasirašant papildomą susitarimą.
19.2. Tiekėjas saugo Prekes visą jų pristatymo atidėjimo laikotarpį. Jeigu Prekės pristatytos į pristatymo vietą, tačiau atidėtas jų įdiegimas, Pirkėjas privalo imtis visų priemonių Prekėms apsaugoti.
[bookmark: _Hlk50972181]19.3. Jeigu Sutartyje numatytų prievolių įvykdymo terminai buvo sustabdyti Sutartyje nustatytais pagrindais, jie atnaujinami pasibaigus sustabdymą lėmusioms aplinkybėms, atsižvelgiant į Šalių gebėjimą toliau vykdyti Sutartį ir jeigu Sutarties vykdymas buvo sustabdytas ilgiau nei 90 (devyniasdešimt) dienų – į  kitos Šalies norą nepriklausomai nuo vėlavimo gauti veiklos rezultatus. Atnaujinus Sutarties vykdymą, neįvykdytos prievolės privalo būti įvykdytos per tiek laiko, kiek buvo jo likę prievolių įvykdymui jų sustabdymo metu.
19.4. Jei manoma, kad dėl esminių klaidų ar pažeidimų Sutartis tampa negaliojančia, – kad būtų galima patikrinti, ar iš tikrųjų buvo padarytos esminės klaidos ar pažeidimai. Jei įtarimai nepasitvirtina, Sutartis vėl pradedama vykdyti. Esminė klaida ar pažeidimas – tai bet koks Sutarties, galiojančio teisės akto pažeidimas ar teismo sprendimo nevykdymas, atsiradęs dėl veikimo ar neveikimo.

20. Sutarties nutraukimas
20.1.	Sutartis gali būti nutraukta:
20.1.1.	abiejų Šalių rašytiniu susitarimu;
20.1.2.	vienos iš Šalių iniciatyva, jeigu Sutarties 13 skyriuje „Nenugalimos jėgos aplinkybės (force majeure)“ nustatytos aplinkybės tęsiasi ilgiau kaip 4 (keturis) mėnesius nuo pranešimo apie jas gavimo dienos. 
20.2.	Pirkėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, jeigu:
20.2.1.	paaiškėjo, kad Tiekėjas turėjo būti pašalintas iš pirkimo procedūros pagal VPĮ 46 straipsnio 1 dalį ir (ar) VPĮ 46 straipsnio 21 dalį ir (ar) dėl kitų pirkimo sąlygose nustatytų pašalinimo pagrindų;
20.2.2.	Tiekėjas bankrutuoja arba yra likviduojamas, sustabdo ūkinę veiklą arba teisės aktuose nustatyta tvarka susidaro analogiška situacija;
20.2.3.	Tiekėjas iš esmės pažeidė sutartį;
20.2.4.	Tiekėjas vėluoja pristatyti Prekes ilgiau kaip 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų;
20.2.5.	Sutarties įvykdymą užtikrinantį dokumentą išdavęs subjektas (garantas, laiduotojas) negali įvykdyti savo įsipareigojimų ir Tiekėjas, Pirkėjui raštu pareikalavus, per 10 (dešimt) dienų nepateikė naujo Sutarties įvykdymą užtikrinančio dokumento tokiomis pačiomis sąlygomis kaip ir ankstesnysis, jeigu Sutarties 12 skyriuje „Šalių atsakomybė ir sutarties įvykdymo užtikrinimas“ numatyta Sutarties vykdymą užtikrinti šiame punkte minimu dokumentu;
20.2.6.	paaiškėja kitos aplinkybės, dėl kurių Tiekėjas negalės tinkamai vykdyti Sutarties ir (ar) pristatyti Prekių ir Tiekėjas negali pateikti pagrįstų įrodymų, kad Sutartį įvykdys tinkamai;
20.2.7. kitos Lietuvos Respublikos pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų įstatymo 98 straipsnyje nurodytos aplinkybės.
20.3.	Tiekėjas, gavęs pranešimą iš Pirkėjo dėl Sutarties nutraukimo pagal bet kurią iš 20.2 papunktyje numatytų sąlygų, turi teisę pateikti Pirkėjui  rašytinius paaiškinimus per 5 (penkias) darbo dienas nuo pranešimo iš Pirkėjo gavimo dienos.
20.4.	Pirkėjas, nesant Tiekėjo kaltės, turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį įspėjęs apie tai Tiekėją ne vėliau kaip prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų, nepaisydamas to, kad Tiekėjas jau pradėjo ją vykdyti. Šiuo atveju Pirkėjas privalo sumokėti Tiekėjui už iki Sutarties nutraukimo pristatytas Prekes, ir Tiekėjas neturi teisės gauti jokių kitokių kompensacijų.
20.5.	Tiekėjas, nesikreipdamas į teismą, gali vienašališkai nutraukti Sutartį jeigu:
20.5.1.	 Pirkėjas ne dėl Tiekėjo kaltės arba Sutarties 13 skyriuje „Nenugalimos jėgos aplinkybės (force majeure)“ numatytų aplinkybių vėluoja atlikti mokėjimą daugiau kaip 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų ir jeigu Tiekėjas apie vėlavimą prieš tai raštu pranešė Pirkėjui;
20.5.2. Pirkėjas sustabdė Prekių pristatymo terminus dėl to, kad negali priimti Prekių ir Prekių pristatymo termino sustabdymas trunka ilgiau, nei buvo sustabdyta Sutartis.

21. Ginčų nagrinėjimo tvarka
21.1. Šiai Sutarčiai ir visoms iš šios Sutarties atsirandančioms teisėms ir pareigoms taikomi Lietuvos Respublikos įstatymai bei kiti norminiai teisės aktai. Sutartis sudaryta ir turi būti aiškinama pagal Lietuvos Respublikos teisę.
21.2. Bet kokie nesutarimai ar ginčai, kylantys tarp Šalių dėl šios Sutarties, sprendžiami abipusiu susitarimu. Šalims nepavykus susitarti, bet kokie ginčai, nesutarimai ar reikalavimai, kylantys iš šios Sutarties ar susiję su ja, jos pažeidimu, nutraukimu ar galiojimu, neišspręsti Šalių susitarimu, sprendžiami kompetentingame Lietuvos Respublikos teisme.

22. Baigiamosios nuostatos
22.1. Bet kokios nuostatos negaliojimas ar prieštaravimas Lietuvos Respublikos įstatymams ar kitiems norminiams teisės aktams šioje Sutartyje neatleidžia Šalių nuo prisiimtų įsipareigojimų vykdymo. Šiuo atveju tokia nuostata turi būti pakeista atitinkančia teisės aktų reikalavimus kiek įmanoma artimesne Sutarties tikslui bei kitoms jos nuostatoms.
22.2. Vykdant Sutartį turi būti laikomasi aplinkos apsaugos, socialinės ir darbo teisės įpareigojimų, nustatytų Europos Sąjungos ir Lietuvos Respublikos teisės aktuose, kolektyvinėse sutartyse ir Viešųjų pirkimų įstatymo 5 priede nurodytose tarptautinėse konvencijose. Visus kitus klausimus, kurie neaptarti Sutartyje, reguliuoja Lietuvos Respublikos teisės aktai. 
22.3. Sutarties Šalys susirašinėja lietuvių kalba. Visi pranešimai, sutikimai ir kitas susižinojimas, kuriuos Šalis gali pateikti pagal šią Sutartį, bus laikomi galiojančiais ir įteiktais tinkamai, jeigu yra asmeniškai pateikti kitai Šaliai ir gautas patvirtinimas apie gavimą arba išsiųsti registruotu paštu, elektroniniu paštu (patvirtinant gavimą) toliau nurodytais adresais, kitais adresais, kuriuos nurodė viena Šalis, pateikdama pranešimą.
22.4. Jei pasikeičia Šalies adresas ir/ar kiti duomenys, tokia Šalis turi informuoti kitą Šalį pranešdama ne vėliau, kaip prieš 3 (tris) darbo dienas. Jei Šaliai nepavyksta laikytis šių reikalavimų, ji neturi teisės į pretenziją ar atsiliepimą, jei kitos Šalies veiksmai, atlikti remiantis paskutiniais žinomais jai duomenimis, prieštarauja Sutarties sąlygoms arba ji negavo jokio pranešimo, išsiųsto pagal tuos duomenis.

Pirkėjo vardu		Tiekėjo vardu
[bookmark: _Hlk30065621]Direktorius		Direktorius
Gintaras Diržauskas		
__________________		___________________
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Techniniai reikalavimai invaziniam indukciniam debitomačiui (toliau – Debitomatis)
	
Eil. Nr.
	
Rodiklis
	
Techniniai reikalavimai

	1. 
	Gamintojas, modelis
	Nurodyti pavadinimą, modelį ir gamintoją.

	2. 
	Paskirtis
	Debitomatis turi būti skirtas naudoti geriamojo vandens tinkluose.

	3. 
	Reikalavimai debitomačiui
	Debitomatis turi būti invazinis indukcinis.

	4. 
	
	Debitomatis turi būti mobilus, lengvai išmontuojamas ir vėl sumontuojamas kitoje montavimo vietoje, kurioje įrengtas tinkamo skersmens balnas.

	5. 
	
	Debitomačio ilgis turi būti ne ilgesnis kaip 1000 mm.

	6. 
	
	Debitomačio matuojamų vamzdžių skersmenys nuo DN 100 mm iki DN 450 mm.

	7. 
	
	Visos metalinės Debitomačio konstrukcijos turi būti iš nerūdijančio plieno markės ne žemesnės kaip AISI 316 arba lygiavertis.

	8. 
	
	Programinė įranga turi leisti įvesti ir keisti tokius duomenis kaip: vamzdžio skersmuo, jutiklio pozicija, įterpimo faktorius, profilio faktorius, matavimo dažnis, skaičiavimo metodas, kalibravimo informacija, debito matavimo dimensijų pasirinkimas.

	9. 
	
	Turi būti galimybė keisti Debitomačio matavimo dažnumą nuo 1 sek. iki 60 min. 

	10. 
	
	Debitomatis turi galėti matuoti debitą, esant skysčio laidumui ne mažiau kaip 20 µS/cm.

	11. 
	
	Debitomačio darbinis slėgis turi būti nuo 0 bar iki ne mažiau kaip 16 bar.

	12. 
	
	Debitomatis turi turėti apsauginę grandinę, montavimui tinkluose iš nerūdijančio plieno markės ne žemesnės kaip AISI 316 arba lygiavertis.

	13. 
	
	Debitomatis, visos jo dalys ir jungtys turi turėti apsaugą ne žemesnę kaip IP68.

	14. 
	
	Debitomatis turi būti montuojamas per rutulinę sklendę DN25 mm skersmens.

	15. 
	
	Darbinė Debitomačio aplinkos temperatūra turi būti nuo – 20 °C iki ne aukštesnės kaip +40 °C, vandens darbinė temperatūra nuo +1°C iki ne aukštesnės kaip +40 °C.

	16. .
	
	Debitomatis turi būti maitinamas iš keičiamų vidinių baterijų. 

	17. .
	
	Debitomačio baterijų darbo trukmė ne mažesnė kaip 4 metai, dirbant optimaliu režimu.

	18. .
	
	Debitomatis turi turėti galimybę matuoti debitą instaliuojant jį vamzdžio viduryje ir 1/8 vidinio skersmens. Vartotojas turi turėti galimybę programiškai pasirinkti matavimo vietą vamzdyje.

	19. .
	
	Debitomatis turi turėti galimybę perduoti du impulsus: 1 kanalas – teigiamas vandens tekėjimo srautas ir 1 kanalas – neigiamas vandens tekėjimo srautas arba 1 kanalas – vandens tekėjimo srautas ir 1 kanalas – kryptis.

	20. .
	
	Didžiausias impulsų dažnis 50 Hz.

	21. .
	
	Instaliuotas Debitomatis turi matuoti debitą tekantį vamzdžiu abejomis kryptimis, tikslumas ±2%, esant vandens tekėjimo greičiui nuo 2 cm/s iki 5 m/s.

	22. .
	
	Debitomačio pajungimai prie mobilaus duomenų kaupiklio, kompiuterio ir išorinio slėgio matavimo daviklio, turi būti greitų jungčių tipo.

	23. .
	
	Jungtys turi būti prijungiamos prie Debitomačio tiesiogiai, be papildomų prietaisų ir priedų. 

	24. .
	
	Turi būti pateiktas duomenų perdavimo laidas pajungimui prie kartu perkamo duomenų kaupiklio.

	25. .
	
	Turi būti numatyta programinė galimybė vartotojui persikalibruoti Debitomatį. 

	26. .
	
	Debitomatis turi būti naujas ir nenaudotas.

	27. .
	Garantija
	Debitomačiui suteikiama ne mažesnė kaip 24 (dvidešimt keturių) mėnesių garantija nuo prekės priėmimo – perdavimo akto pasirašymo dienos, jeigu įrangos gamintojas nesuteikia ilgesnio garantinio laikotarpio.

	28. .
	Papildomos sąlygos
	Kartu su Debitomačiu Tiekėjas turi pateikti eksploatavimo ir priežiūros instrukcijas debitomačiui ir programinei įrangai bei visą dokumentaciją lietuvių kalba. 

	29. .
	
	Debitomačiai turi būti gamintojo išbandyti ir su jais pateikti gamykliniai kalibravimo sertifikatai

	30. 
	Priedai
	Kartu su debitomačiu Tiekėjas turi pateikti vandentiekio vamzdžio vidinio skersmens matuoklį (1 vnt.), kuris būtų suderintas su perkamu invaziniu indukciniu debitomačiu. Konstrukcija: nerūdijantis plienas nemažesnės klasės kaip AISI 316 ir bronza (C2121).

	31. 
	
	Reikės pravesti ne mažiau kaip 4 val. apmokymą realiomis sąlygomis Užsakovo miesto vandentiekio tinkluose.




Techniniai reikalavimai duomenų kaupikliui
	Eil. Nr.
	Rodiklis
	Techniniai reikalavimai

	1. 1
	Gamintojas, modelis
	Nurodyti pavadinimą, modelį ir gamintoją.

	2. 2
	Paskirtis
	Duomenų kaupiklis skirtas Debitomačio surenkamų duomenų kaupimui ir nuskaitymui.

	3. 3
	Reikalavimai duomenų kaupikliui
	Duomenų kaupiklis turi turėti vidinį slėgio matavimo prietaisą. 

	4. 4
	
	Duomenų kaupiklyje vidiniam slėgio duomenų kaupimui turi būti analoginis kanalas, matuojantis slėgį intervale nuo 0 bar iki ne mažiau kaip 16 bar.

	5. 5
	
	Duomenų kaupiklis ir duomenų pajungimo jungtis turi turėti apsaugą ne žemesnę kaip IP68.

	6. 6
	
	Duomenų kaupiklis turi turėti ne mažiau kaip vieną skaitmeninį kanalą.

	7. 7
	
	Duomenų kaupiklio skaitmeninis kanalas turi turėti galimybę kaupti ne mažiau kaip 64 impulsų per sekundę.

	8. 
	
	Duomenų kaupiklis turi galėti įrašyti dviejų krypčių vandens debito matavimą.

	9. 9
	
	Duomenų kaupiklyje turi būti galima keisti matavimo intervalą nuo 1 sek iki 24 val.

	10. 1
	
	Duomenų kaupiklio atmintis ne mažesnė nei 
172 800 matavimų (matuojant kas 1 sek. – archyvas 2 parų).

	11. 1
	
	Duomenų kaupiklis turi turėti galimybė siųsti mobilius duomenis naudojant GPRS technologijas.

	12. 1
	
	Turi būti galima perkelti sukauptus duomenis iš duomenų kaupiklio į kompiuterį.

	13. 1
	
	Duomenų kaupiklyje turi būti konfigūruojamas aliarmų siuntimas.

	14. 1
	
	Duomenų kaupiklyje turi būti įdiegtas aliarmų siuntimas į telefonus ne mažiau kaip 3 (trims) vartotojams.

	15. 1
	
	Duomenų kaupiklis turi turėti galimybę siųsti duomenis į įmonės FTP serverį GPRS mobiliu tinklu.

	16. 1
	
	Duomenų kaupiklio duomenų perdavimo dažnumas turi būti programuojamas vartotojo.

	17. 1
	
	Duomenų kaupiklio darbinė aplinkos temperatūra turi būti nuo – 20 °C iki ne aukštesnės kaip +40 °C

	18. 1
	
	Duomenų kaupiklio korpusas – plastikas.

	19. 1
	
	Duomenų kaupiklio baterijų darbo trukmė ne mažesnė kaip 4 metai perduodant duomenis kas 24 val. (1 kartas per parą).

	20. 2
	
	Duomenų kaupiklis turi turėti išorinę anteną.

	21. 2
	
	Turi būti numatyta galimybė vartotojui atlikti duomenų kaupiklio vidinio slėgio matavimo daviklio kalibravimą ir nulinės reikšmės keitimą.

	22. 2
	
	Duomenų kaupiklyje turi būti galimybė vartotojui pasirinkti duomenų kaupimo laiką ir trukmę.

	23. 2
	
	Duomenų kaupiklyje turi būti galimybė pasirinkti duomenų kaupimo režimą, tarp suminės ir vieno įvykio.

	24. 2
	
	Programinė įranga turi būti anglų arba lietuvių kalba.

	25. 2
	
	Turi būti galimybė užrašyti matavimo vietos kodą ir apibūdinimą naudojant ne mažiau kaip 60 raidinių arba skaitinių simbolių.

	26. 2
	
	Prie Duomenų kaupiklio turi būti pateiktos jungtys prijungti prie kartu perkamo Debitomačio: debito ir slėgio matavimui. Slėgio matavimui turi būti pateikta lanksti slėgio žarna ne trumpesnė kaip 1 m. su greito pajungimo jungtimis.

	27. 2
	
	Duomenų kaupiklis turi būti naujas ir nenaudotas.

	28. 3
	Garantija
	Duomenų kaupikliui suteikiama ne mažesnė kaip 24 (dvidešimt keturių) mėnesių garantija nuo prekės priėmimo – perdavimo akto pasirašymo dienos, jeigu įrangos gamintojas nesuteikia ilgesnio garantinio laikotarpio.

	29. 3
	Papildomos sąlygos
	Kartu su duomenų kaupikliu Tiekėjas turi pateikti naudojimosi instrukcijas duomenų kaupikliui ir visai programinei įrangai, bei visą dokumentaciją lietuvių kalba. 

	30. 3
	
	Duomenų kaupikliai turi būti gamintojo išbandyti ir su jais pateikti gamykliniai kalibravimo sertifikatai

	31. 
	Papildomos sąlygos
	Turi būti suteikta paslauga - naudotis kaupiklių gamintojo arba kito tiekėjo, duomenų siuntimui į internetinį serverį – debesijos duomenų centro paslauga (SIM korteles patieks Užsakovas). Duomenų perdavimo sprendimas turi leisti Užsakovui pačiam keisti debitomačių ir kaupiklių pastatymo vietą, bei nustatyti įrangos parametrus. Interneto serveryje duomenys turi būti saugomi ne trumpiau kaip 2 metus, turi būti galimybė analizuoti slėgio ir debito duomenis. Turi būti sudaryta galimybė ne mažiau kaip 8 įmonės darbuotojams prisijungti prie serverio ir analizuoti slėgio ir debito duomenis. Turi būti sudaryta galimybė atsisiųsti serveryje sukauptus slėgio ir debito duomenis į asmeninius kompiuterius, tolimesnei analizei. Turi būti užtikrinta galimybė naudotis internetinio serverio paslaugomis visą garantinį įrangos laikotarpį – 2 metus. 



Techniniai reikalavimai triukšmomačiui
	
Eil. Nr.
	
Rodiklis
	
Techniniai reikalavimai

	1. .
	Paskirtis
	Akustinis registratorius vandens nuotėkio paieškai vandentiekio tinkluose. Triukšmo daviklis.

	2. .
	Reikalavimai triukšmomačiui
	Triukšmo daviklio svoris turi būti ne daugiau kaip 750 gramų. Daviklis turi būti su antenoms.

	3. .
	
	Turi būti keičiama vidinė ličio jonų baterija.

	4. 
	
	Tipinis baterijos tarnavimo laikas ne mažiau 4 metai.

	5. 
	
	Daviklio apsaugos nuo vandens klasė turi būti ne žemesnė IP68.

	6. .
	
	Turi būti galimybė vartotojui keisti ir programuojami parametrus, tokius, kaip daviklio darbo laikas ir trukmė, tik naktinis darbo režimas, pasirinkti plastikinius ar metalinius vamzdžius.

	7. .
	
	Turi būti galimybė vartotojui išjungti daviklį.

	8. .
	
	Turi būti galimybė pateikti ir analizuoti duomenis kompiuteryje ar kitame analogiškame įrenginyje.

	9. .
	
	Turi būti numatyta triukšmo įrašymo galimybė daviklyje. Įrašytą triukšmą turi būti galima perklausyti kompiuteryje.

	10. .
	
	Turi būti išorinė vizualinė galimos skylės vamzdyje indikacija pačiame daviklyje.

	11. .
	
	Turi būti bevielis dviejų krypčių komunikavimas tarp triukšmo daviklio ir programavimo – valdymo įrenginio.

	12. .
	
	Duomenų perdavimui iš daviklio į valdymo įrenginį neturi būti naudojami jokie laidai.

	13. .
	
	Triukšmo davikliai turi turėti laikiklius iškėlimui.

	14. .
	
	Vartotojo instrukcija lietuvių kalba.

	15. .
	
	Triukšmomatis turi būti naujas ir nenaudotas.

	16. .
	Garantija
	Triukšmomačiui suteikiama ne mažesnė kaip 24 (dvidešimt keturių) mėnesių garantija nuo prekės priėmimo – perdavimo akto pasirašymo dienos, jeigu įrangos gamintojas nesuteikia ilgesnio garantinio laikotarpio.



Techniniai reikalavimai triukšmomačių programavimo įrenginiui
	Eil. Nr.
	Rodiklis
	Techniniai reikalavimai

	1. 
	Paskirtis
	Triukšmo daviklių programavimo-valdymo įrenginys turi būti suderintas su triukšmo davikliais ir turi būti vieno gamintojo.

	2. 
	Reikalavimai įrenginiui
	Valdymo įrenginio svoris turi būti ne daugiau 700 g.

	3. 
	
	Turi būti pakeičiama ir pakraunama vidinė ličio jonų baterija.

	4. 
	
	Baterijos darbo laikas turi būti ne mažiau kaip 8 valandos.

	5. 
	
	Turi būti pateiktas baterijos krovimo komplektas, įkroviklis iš elektros tinklo ir automobilinis įkroviklis.

	6. 
	
	Baterijos pakrovimo laikas turi būti ne daugiau kaip 4 valandos.

	7. 
	
	Duomenys iš programavimo – valdymo įrenginio turi būti perduodami į kompiuterį panaudojant laidą su USB jungtimi. Duomenys iš valdymo įrenginio į triukšmomačius perduodami ir surenkami Bluetooth ryšiu. 

	8. 
	
	Turi būti galimybė duomenis iš triukšmo daviklių persiusti į valdymo įrenginį, važiuojant automobiliu.

	9. 
	
	Turi būti galimybė keisti įrenginio jautrumą.

	10. 
	
	Prietaisas turi būti nešiojamas.

	11. 
	
	Turi būti pateiktas lagaminas, kuriame būtų nešiojamas programavimo ir valdymo įrenginys.

	12. 
	
	Turi būti pateikta programinė įranga, triukšmo duomenų apdorojimui ir analizavimui.

	13. 
	
	Turi būti magnetas pritvirtinti įrenginį.

	14. 
	
	Duomenys iš programavimo – valdymo įrenginio turi būti perduodami į kompiuterį panaudojant laidą su USB jungtimi. Duomenys iš valdymo įrenginio į triukšmomačius perduodami ir surenkami Bluetooth ryšiu. 

	15. 
	
	Įrenginys turi būti naujas ir nenaudotas.

	16. 
	
	Vartotojo instrukcija lietuvių kalba.

	17. 
	Garantija
	Įrenginiui suteikiama ne mažesnė kaip 24 (dvidešimt keturių) mėnesių garantija nuo prekės priėmimo – perdavimo akto pasirašymo dienos, jeigu įrangos gamintojas nesuteikia ilgesnio garantinio laikotarpio.



Techniniai reikalavimai koreliatoriui, lazeriniam tolimačiui
	Nr.
	Rodiklis
	Techniniai reikalavimai

	1. .
	Paskirtis
	Mikroprocesorinis vandens nuotėkio paieškos prietaisas skirtas aptikti požeminius vandens nuotėkius metaliniuose ir plastikiniuose vamzdynuose.

	2. .
	Reikalavimai bazinei stotelei (1 vnt.)
	Ne mažesnis kaip 150 mm įstrižainės spalvotas lietimui jautrus ekranas padengtas apsaugine atspindžius panaikinančia danga.

	3. .
	
	Matavimo paklaida ne didesnė kaip +/- 0,1 m

	4. 
	
	Būtinas savaiminis testavimas ir automatinis prietaiso  kalibravimas prietaisą įjungiant.

	5. 
	
	Prietaisas maitinimas pakraunamais keičiamais ličio jonų akumuliatoriais.

	6. .
	
	Pilnai pakrautų baterijų darbo laikas ne mažiau 6 valandų.

	7. .
	
	Sąsaja su kompiuteriu per USB jungtį

	8. .
	
	Apsaugos klasė ne žemesnė kaip IP65

	9. .
	
	Darbinė temperatūra nuo -15°C iki +50°C

	10. .
	
	Privalomos jungtys – ausinių ir pakrovimo jungtis, antenos jungtis.

	11. .
	Reikalavimai siųstuvui (2 vnt.)
	Prietaisas maitinimas pakraunamais keičiamais ličio jonų akumuliatoriais.

	12. .
	
	Pilnai pakrautų baterijų darbo laikas ne mažiau 6 valandų.

	13. 
	
	Apsaugos klasė ne žemesnė kaip IP65

	14. 
	
	Privalomos jungtys – ausinių ir pakrovimo jungtis, antenos jungtis.

	15. .
	
	Prie paviršiaus tvirtinamas nerūdijančio plieno magnetu.

	16. .
	Reikalavimai jutikliui (2 vnt.)
	Dažnis  0 – 5000 Hz.

	17. .
	
	Apsaugos klasė ne žemesnė kaip IP68

	18. 
	
	Korpusas nuo smūgių turi būti apsaugotas gumine apsauga.

	19. 
	
	Kabelio ilgis ne mažiau 5 m.

	20. .
	
	Prie paviršiaus tvirtinamas nerūdijančio plieno magnetu.

	21. .
	Papildomi reikalavimai 
	Antena – 3 vnt.

	22. .
	
	Ausinės

	23. 
	
	Tinklo įkroviklis/ Automobilinis įkroviklis

	24. 
	
	USB laidas

	25. .
	
	Programinė įranga duomenų apdorojimui PC.

	26. .
	
	Kietas lagaminas transportavimui. Įrangos akumuliatorių krovimas transportavimo lagamine.

	27. .
	Reikalavimai lazeriniam tolimačiui 
	Nustatyti atstumą tarp koreliatoriaus bazinių stotelių, bei kitų objektų atliekant vandentiekio ir nuotekų tinklų apžiūrą ir inventorizavimą 

	28. .
	
	Matavimo intervalas: nuo 10 m iki 300 m

	29. 
	
	Matavimo tikslumas ne daugiau  ±1 m

	30. 
	
	Matavimo greitis ne ilgiau kaip per 2 sek.

	31. .
	
	Objektyvo skersmuo ne mažiau 20 mm. 

	32. .
	
	Maitinimo šaltinis: akumuliatorius arba keičiamos baterijos. 

	33. .
	
	Svoris be baterijos ne daugiau 250 g. 

	34. .
	
	Prietaisas turi būti nešiojamas, matuojant laikomas rankoje.

	35. .
	Garantija
	Lazeriniam tolimačiui suteikiama ne mažesnė kaip 12 (dvylika), o likusiems prietaisams 24 (dvidešimt keturių) mėnesių garantija nuo prekės priėmimo – perdavimo akto pasirašymo dienos, jeigu įrangos gamintojas nesuteikia ilgesnio garantinio laikotarpio.

	36. .
	Papildomos sąlygos
	Vartotojo instrukcija lietuvių kalba.

	37. .
	
	Prietaisai turi būti nauji ir nenaudoti.

	38. 
	
	Pravesti ne mažiau kaip 4 val. apmokymą realiomis sąlygomis Užsakovo miesto vandentiekio tinkluose.



Techniniai reikalavimai ultragarsiniam debitomačiui

	Nr.
	Rodiklis
	Techniniai reikalavimai

	1. .
	Paskirtis
	Debitomatis turi būti skirtas naudoti vandentiekio ir slėginiuose nuotekų tinkluose.

	2. .
	Reikalavimai debitomačiui
	Debitomatis turi būti neinvazinis ultragarsinis.

	3. .
	
	Debitomatis turi būti mobilus, lengvai išmontuojamas ir vėl sumontuojamas kitoje montavimo vietoje.

	4. 
	
	Debitomačiais matuojamų vamzdžių skersmenys nuo DN 50 iki DN 1000.

	5. 
	
	Dviejų krypčių debito matavimas. Greitis iki 25 m/s. 

	6. .
	
	Turi būti galimybė keisti debitomačio matavimo dažnumą nuo 1 sek. iki 60 min. 

	7. .
	
	Programinė įranga turi leisti įvesti ir keisti tokius duomenis kaip: vamzdžio skersmuo, medžiaga, matavimo dažnis, skaičiavimo metodas, kalibravimo informacija, debito matavimo dimensijų pasirinkimas.

	8. .
	
	Debitomačio sensoriai turi turėti apsaugą ne žemesnę kaip IP68. 

	9. .
	
	Debitomačio valdymo blokas turi turėti apsaugą ne žemesnę kaip IP65.

	10. .
	
	Matavimo tikslumas - iki ± 2%.

	11. .
	
	Matavimo atkartojimas - iki ± 0,5% nekeičiant sensorių vietos.

	12. .
	
	Baterijų tarnavimo trukmė - ne mažiau 25 val. nepertraukiamo darbo arba 2 savaitės su energijos saugojimo režimu, 1 matavimas/min. 

	13. .
	
	Darbinė debitomačio aplinkos temperatūra turi būti nuo – 20 °C iki +40 °C.

	14. .
	
	Debitomatis turi būti maitinamas iš įkraunamų ličio polimerų baterijų. 

	15. .
	
	Atmintis sukaupti ne mažiau kaip 400 000 matavimo duomenų.

	16. .
	
	Sensorių ultragarso dažnis 1 MHz.

	17. .
	
	Montavimas: neinvazinis debito matavimas, uždedant sensorius ant vamzdžio. Montavimas su sensorių padėties nustatymo liniuote ir grandinėmis.

	18. .
	
	Domenų perdavimas: iš debitomačio į kompiuterį, tiesioginis pajungimas laidu, kuris pateikiamas. 

	19. .
	
	Sensorių laido ilgis ne mažiau 2,5 m. 

	20. .
	
	Komplekto svoris ne didesnis kaip 5 kg. 

	21. .
	
	Išėjimo signalai: skaitmeninis – sumatorius ir aliarmai (1 vnt.); analoginis –           4-20mA (1 vnt.). 

	22. .
	
	Naudojamas standartiniuose vandentiekio vamzdžiuose: metaliniai, ketiniai, plastikiniai, betoniniai. 

	23. .
	
	Programinė įranga turi būti anglų arba lietuvių kalba.

	24. .
	
	Debitomatis turi būti naujas ir nenaudotas.

	25. 
	Vamzdžio storio matuoklis
	Vamzdžio storio matuoklis (ultragarsinis): keičiamas medžiagos nustatymas, iki 50 mm storio, tikslumas 0,1 mm.  

	26. .
	Garantija
	Debitomačiui ir vamzdžio storio matuokliui suteikiama ne mažesnė kaip 24 (dvidešimt keturių) mėnesių garantija nuo prekės priėmimo – perdavimo akto pasirašymo dienos.

	27. .
	Papildomos sąlygos
	Kartu su debitomačiu Tiekėjas turi pateikti naudojimosi instrukcijas debitomačiui ir programinei įrangai bei visą dokumentaciją lietuvių kalba. 

	28. 
	
	Reikės pravesti ne mažiau kaip 4 val. apmokymą realiomis sąlygomis Užsakovo miesto vandentiekio tinkluose.






































Pirkimo sąlygų 7 priedas „Tiekėjo deklaracija dėl nacionalinio saugumo reikalavimų atitikties“
(Nacionalinio saugumo reikalavimų atitikties deklaracijos tipinė forma)
	
(tiekėjo pavadinimas)
	
(adresatas (perkančiojo subjekto pavadinimas)

NACIONALINIO SAUGUMO REIKALAVIMŲ ATITIKTIES DEKLARACIJA

20__ m._____________ d. Nr. ______
__________________________
(Sudarymo vieta)
Aš, ___________________________________________________________________ ,
(tiekėjo vadovo ar jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas, vardas ir pavardė)
patvirtinu, kad mano vadovaujamas (-a) (atstovaujamas (-a))____________________________ ,
(tiekėjo pavadinimas)    
dalyvaujantis (-i) UAB „Utenos vandenys“ vykdomame „Fizinių savybių nustatymo prietaisai“ viešajame pirkime,  atitinka toliau nurodomus reikalavimus:

	×
	Tiekėjas neturi interesų, galinčių kelti grėsmę nacionaliniam saugumui – vadovaujantis VPĮ 47 straipsnio 9 dalimi, jis pats, jo subtiekėjai ar ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiamasi ar juos kontroliuojantys asmenys nėra registruoti (jeigu tiekėjas, jo subtiekėjas, ūkio subjektas, kurio pajėgumais remiamasi, ar kontroliuojantis asmuo yra fizinis asmuo – nuolat gyvenantis ar turintis pilietybę) VPĮ 92 straipsnio 14 dalyje numatytame sąraše nurodytose valstybėse ar teritorijose.

	
	

	
	



	×
	Tiekėjo siūlomos paslaugos nekelia grėsmės nacionaliniam saugumui – vadovaujantis Lietuvos Respublikos pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto, ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymo (toliau – PĮ) 50 straipsnio 9 dalies 1 punktu, prekių gamintojas ar jį kontroliuojantis asmuo nėra registruoti (jeigu gamintojas ar jį kontroliuojantis asmuo yra fizinis asmuo – nuolat gyvenantis ar turintis pilietybę) VPĮ 92 straipsnio 14 dalyje numatytame sąraše nurodytose valstybėse ar teritorijose. 

	
	

	
	



Patvirtinu, kad šie duomenys yra teisingi ir aktualūs pasiūlymo pateikimo dieną.

Suprantu, kad vadovaudamasis PĮ 52 straipsnio 4 dalimi perkantysis subjektas bet kuriuo pirkimo procedūros metu gali paprašyti kandidatų ar dalyvių pateikti visus ar dalį dokumentų, patvirtinančių atitiktį PĮ 50 straipsnio 9 dalies reikalavimams, jeigu tai būtina siekiant užtikrinti tinkamą pirkimo procedūros atlikimą.

Suprantu, kad jeigu pagal vertinimo rezultatus pasiūlymas bus pripažintas laimėjusiu, turės būti pateikti perkančiojo subjekto nurodyti atitiktį nacionalinio saugumo reikalavimams patvirtinantys dokumentai.



____________________                             ____________________	                   ___________________
(pareigos)                                                           (parašas)                                                 (vardas ir pavardė)




Pirkimo sąlygų 8 priedas „Terminai“

	Eil.
Nr.
	VEIKSMAS 
	DATA/DIENŲ SKAIČIUS/ LAIKAS
(Lietuvos laiku)
	PASTABOS

	1.
	Pasiūlymų pateikimo terminas
	Bus nurodytas skelbime apie pirkimą. 
	Perkantysis subjektas turi teisę pratęsti pasiūlymų pateikimo terminą.


	2.
	Pasiūlymą patikslinti pirkimo dokumentus arba prašymus dėl pirkimo dokumentų paaiškinimų tiekėjas turi pateikti ne vėliau kaip:
	
Likus 2 darbo dienoms iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos.
	



	3.
	Perkantysis subjektas pirkimo dokumentų paaiškinimą, patikslinimą pateikia visiems dalyviams:
	
Likus ne mažiau kaip 1 darbo dienai iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos.
	Jei paaiškinimai ar patikslinimai teikiami perkančiojo subjekto iniciatyva, jų pateikimo terminas nesikeičia. 


	4.
	Pradinis susipažinimas su CVP IS priemonėmis gautais pasiūlymais
	Pradedamas ne anksčiau nei po 30 minučių po galutinių pasiūlymų pateikimo termino pabaigos
	

	5.
	Pasiūlymo galiojimo ir pasiūlymo galiojimo užtikrinimo (jei taikoma) terminas ne trumpesnis kaip
	90 (devyniasdešimt) dienų nuo pasiūlymų pateikimo galutinio termino pabaigos. 
	

	6.
	Perkantysis subjektas atsako dalyviui, ar jis sutinka priimti dalyvio siūlomą pasiūlymo galiojimo užtikrinimą patvirtinantį dokumentą ne vėliau kaip per
	

NETAIKOMA

	

	7.
	Pasiūlymo galiojimo užtikrinimas pirkimo dalyviui grąžinamas (arba atsisakoma teisių į jį) per
	
NETAIKOMA

	

	8.
	Perkantysis subjektas informuoja dalyvius apie EBVPD vertinimo rezultatus, jeigu taikoma, ne vėliau kaip per
	3 (tris) darbo dienas nuo sprendimo priėmimo dienos
	

	9.
	Perkantysis subjektas dalyviams praneša apie priimtą sprendimą nustatyti laimėjusį pasiūlymą, dėl kurio bus sudaroma sutartis ne vėliau kaip per
	3(tris) darbo dienas nuo sprendimo priėmimo dienos
	

	10.
	Dalyvis turi teisę pateikti pretenziją  perkančiajam subjektui pateikti prašymą ar pareikšti ieškinį teismui ne vėliau kaip per
	5 (penkias) darbo dienas

nuo  perkančiojo subjekto pranešimo raštu apie jos priimtą sprendimą išsiuntimo tiekėjams dienos arba nuo paskelbimo apie perkančiojo subjekto priimtus sprendimus dienos, jei VPĮ nenumato reikalavimo raštu informuoti tiekėjus apie  perkančiojo subjekto priimtus sprendimus;

15 (penkiolika) dienų nuo pranešimo išsiuntimo tiekėjams dienos, jeigu šis pranešimas nebuvo siunčiamas elektroninėmis priemonėmis. 

	

	11.
	Perkantysis subjektas privalo išnagrinėti dalyvio pretenziją, priimti motyvuotą sprendimą ir apie jį, taip pat apie anksčiau praneštų pirkimo procedūros terminų pasikeitimą raštu pranešti pretenziją pateikusiam dalyviui ir suinteresuotiems dalyviams ne vėliau kaip per
	6 (šešias) darbo dienas nuo pretenzijos gavimo dienos
	

	12.
	Jeigu  perkantysis subjektas per nustatytą terminą neišnagrinėja jai pateiktos pretenzijos, dalyvis turi teisę pateikti prašymą ar pareikšti ieškinį teismui per (išskyrus ieškinį dėl sutarties pripažinimo negaliojančia) 
	per 15 (penkiolika) dienų nuo dienos, kurią  perkantysis subjektas turėjo raštu pranešti apie priimtą sprendimą 
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